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Annexe 3 – Description des fichiers 2024.1 

 

Information générale 

Ce document fournit des informations techniques sur le produit Universal POST*CODE® 

DataBase. Il décrit notamment le format des fichiers et enregistrements. Des informations 

spécifiques aux données d’un pays ou territoire particulier peuvent être trouvées dans l’Annexe 1. 

 

Description de la structure des répertoires sur CD/FTP pour les livraisons 

L’arborescence et les conventions de compression des fichiers sont détaillées dans le nouveau 

document « FR_descrip_rep_YYYY.Q.doc » qui a été rajouté à la documentation technique. 

 

Description du produit 

Universal POST*CODE® DataBase est constitué d’un ensemble de fichiers distincts pour chaque 

pays ou territoire. L’ensemble de fichiers de chaque pays ou territoire est sauvegardé dans un 

dossier distinct dont le nom est le code ISO Alpha-3 du pays ou territoire, ou dans le cas de 

territoires pour lesquels il n’existe pas de code ISO Alpha 3, un code alpha-3 dans un intervalle 

particulier de codes appartenant à la norme ISO 3166-1. 

 

Un ensemble de fichiers d’un pays ou territoire est constitué de un à cinq fichiers (les données 

d’adressage peuvent ne pas avoir de subdivisions de localités, de voies, d'organisations ou de 

synonymes). En outre, il peut y avoir plus d’un ensemble de fichiers (une série de fichiers) pour le 

même pays ou territoire selon le niveau des données disponibles ou selon qu’elles requièrent une 

licence ou redevance additionnelle. En raison de ces différentes licences, il existe deux types de 

série de fichiers: «Standard data set» fait référence au niveau des données incluses dans la licence 

de base POST*CODE® et ne nécessitant pas de redevance additionnelle; «Special data set» fait 

référence au niveau des données :  

- non incluses dans la licence de base POST*CODE® et nécessitant une licence additionnelle 

ou, 

- incluses dans la licence de base POST*CODE® mais nécessitant une redevance additionnelle.  

Le tableau ci-dessous décrit l’organisation des fichiers de données. Chaque nom de fichier a le 

format AAA_XYN. AAA est le code ISO Alpha-3 du pays ou territoire; X est utilisé pour identifier 

un ensemble ou une série de fichiers. La série de fichiers de données fournis dans le «Standard 

data set» a X = '0' et celle fournie dans le «Special data set» peut avoir  X = '1' à '9'. Lorsque plus 

d’un «Standard data set» avec X = '0' est fourni, Y= '1' à '9' est utilisé pour identifier un ensemble 

ou une série de fichiers du «Standard data sets»..N identifie le contenu du fichier comme décrit 

dans le tableau. La colonne ABBREV. indique quelles abrévations sont utilisées comme préfixe 

des noms de champ. 

 

 

TYPE FICHIER ABBREV. NOM 

FICHIER 

AAA_XYN 

CONTENU 

LOCALITY  LOC AAA_XY1.dat Localités ou autres entités qui figurent en 

général avec le code postal sur la dernière 

ligne de l’adresse. 

LOCALITY-

SUBDIVISION 

SUB AAA_XY2.dat Subdivisions de localités telles que quartiers, 

districts, zones, immeubles ou étages (les 

informations concernant les immeubles ou les 

étages sont enregistrées dans ce fichier pour 

les pays ou territoires utilisant un système 

d’adresse de secteur comme le Japon et le 

Brésil). 

STREET STR AAA_XY3.dat Informations concernant les voies et les 

immeubles. 
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ORGANIZATION ORG AAA_XY4.dat Ce fichier contient différentes informations 

d’adressage selon le type d’enregistrement 

(valeurs de ORG_TYPE_IND et de 

ORG_SUB_TYPE_IND). Voir la liste complète 

des types et subtypes possibles dans la 

section qui décrit la mise en page du fichier 

ORGANIZATION. 

SYNONYM SYN AAA_XY5.dat Synonymes pour les noms contenus dans les 

autres fichiers. 

 

Description des enregistrements 

Chaque définition d’enregistrement est décrite dans un tableau à quatre colonnes contenant une 

ou plusieurs descriptions de champs. 

 

La première colonne indique le numéro d’ordre du champ dans l’enregistrement, la deuxième 

colonne contient le nom du champ (identificateur unique du champ dans la base de données), la 

troisième colonne contient la description du champ et la dernière colonne fournit le type de 

données du champ. Les caractères 9 et X identifient des types de données numériques et 

alphanumériques. 

 

Exemple d’enregistrement 

N° Nom Description Type 

1 NOM_DU_CHAMP_1 Description du champ 1 9 

2 NOM_DU_CHAMP_2 Description du champ 2 X 

3 NOM_DU_CHAMP_3 Description du champ 3 X 

 

Tous les fichiers contiennent exactement un enregistrement d’en-tête et un enregistrement réca-

pitulatif. 

 

Chaque enregistrement d’en-tête de fichier contient les éléments suivants: 

– identificateur du type de fichier; 

– date de création du fichier (format AAAAMMJJ); 

– numéro de mise à jour de la modification des données (format AAAA.T, année et trimestre de 

la mise à jour); ceci représente le numéro de la version pour laquelle les données ont été 

dernièrement actualisées; 

– numéro de mise à jour de la livraison des données (format AAAA.T, année et trimestre). 

– code ISO 3166-1 alpha-3 du pays; 

– idendificateur de l’ensemble de fichiers; 

– encodage des caractères du fichier; 

 

Chaque enregistrement récapitulatif contient les éléments suivants: 

– identificateur du type de fichier; 

– nombre d’enregistrements; ce nombre n’inclut pas l’enregistrement d’en-tête ni l’enregistre-

ment récapitulatif. 

 

Les enregistrements sont de longueur variable. Les champs ont également une longueur variable 

et ils sont séparés par des tabulateurs (code ASCII 9). Certains champs dans un enregistrement 

peuvent rester vides. 
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Encodage des caractères 

 

L’encodage des caractères dans les fichiers est régi soit par la norme Unicode UTF-8, soit par la 

norme ISO 8859. Pour l’encodage ISO 8859, un jeu de caractères correspondant à l’écriture 

(script en anglais) dans laquelle les données sont disponibles est employé pour chaque pays. Dans 
la majorité des cas, il s’agit du jeu de caractères ISO 8859-1. L’encodage ISO 8859 employé pour 

les données spécifiques est spécifié dans la «Liste des fichiers de données et volume de la base de 

données».  Les jeux de caractères actuellement en usage et les langues écrites ou parlées qu’ils 

servent à transcrire sont les suivants: 

 

ISO 8859-1 Langues de l’Europe de l’Ouest 

ISO 8859-2 Langues de l’Europe de l’Est 

ISO 8859-5 Alphabet cyrillique 

ISO 8859-6 Alphabet arabe 

ISO 8859-7 Alphabet grec 

ISO 8859-9 Turc 

ISO 8859-11 Thaïlandais 

ISO 8859-13 Langues baltes 

 
Veuillez noter que certains systèmes d’écriture (script), tels que le chinois, le japonais, le coréen et 

l’arménien, ne sont pas couverts par la famille d’encodage ISO 8859. Les fichiers avec les noms 

dans ces systèmes sont fournis uniquement en encodage UTF-8. 

 

Chaque base de données associée à un pays ou territoire donné contient des translittérations des 
noms en caractères US-ASCII (norme ANSI X3.4-1986) en plus des noms enrichis de signes 

diacritiques (si des données dans l’écriture (script) nationale sont disponibles pour le pays ou 

territoire concerné). Le jeu de caractères US-ASCII est un sous-ensemble de chaque jeu de 

caractères ISO 8859  et UTF-8 et regroupe les caractères ci-après (le premier est un espace): 

 
  ! " # $ % & ' ( ) * + , - . / 

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 : ; < = > ? 

@ A B C D E F G H I J K L M N O 

P Q R S T U V W X Y Z [ \ ] ^ _ 

` a b c d e f g h i j k l m n o 

p q r s t u v w x y z { | } ~  

 

 

Jeu de caractères US–ASCII 
 

Pour chaque élément d’adresse deux champs ont été réservés au stockage de deux versions de 

nom pour l’élément en question. Par exemple, dans le fichier LOCALITY, le champ LOC_NAME 

sert au stockage du nom de la localité avec les signes diacritiques ou dans le système d’écriture 

(script) locale (arabe, cyrillique, hanzi, etc.), tandis que LOC_NAME_TRANS sert au stockage de la 

version dépourvue de signes diacritiques de ce nom et dans l’écriture latine. Par conséquent les 
champs dont les noms sont terminés par «_TRANS» comportent exclusivement des caractères US-

ASCII, et les champs sans suffixe «_TRANS» comportent l’orthographe locale des noms avec les 

signes diacritiques ou dans le système d’écriture locale. 

 

Si un emsemble de données contient exclusivement les noms dans une écriture (script) non-latine 
(par exemple: arabe, cyrillique, hanzi, etc.) et si les noms romanisés ne sont pas disponibles, les 

noms sont alors fournis dans les champs «_TRANS». 

 

Quand les versions romanisées des noms non-latins existent et qu’il y a de multiples versions de 

noms dans les écritures non-latines, tous les noms dans les écritures non-latines sont stockés 

dans le fichier SYNONYM et sont traités comme synonyme de noms stockés dans tous les autres 
fichiers. Les règles de translittération peuvent ou pas s'appliquer dans de tels cas. 

 

Si la base de données associée à un pays ou territoire ne contient aucun signe diacritique et que 

son contenu peut donc être encodé au moyen de caractères US-ASCII, alors seul le champ 

_TRANS est complété pour chaque paire de champs composée d’un champ ne s’achevant pas par 
_TRANS et d’un champ _TRANS. Par exemple, selon les règles d’adressage françaises, les adresses 
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ne devraient comporter aucun signe diacritique et les données d’origine ne contiennent que des 

noms ayant fait l’objet d’une translittération. Ainsi, seul le champ LOC_NAME_TRANS est 

complété, le champ LOC_NAME étant laissé vierge. 

 

Dans les formes d’écriture (script)  utilisant l’alphabet latin, chaque champ _TRANS comporte une 
translittération du nom figurant dans le champ ne s’achevant pas par _TRANS (p. ex. 

LOC_NAME_TRANS contient une translittération du nom stocké dans le champ LOC_NAME). Les 

règles de translittération sont exposées dans l’annexe 1 (seules quelques langues d’Europe de 

l’Ouest sont actuellement couvertes). Les règles de translittération de l’islandais sont indiquées ci-

dessous à titre d’exemple. Selon ces règles, le nom «Thorlakshofn» stocké dans le champ 

LOC_NAME_TRANS est une translittération du nom de localité «Þorlákshöfn» stocké dans le 
champ LOC_NAME. 

 

 

caractères 

ISO 8859-1 

valeur 

hexadécimale 

caractères 

de 

substitution 

á E1 a 

Á C1 A 

æ E6 ae 

Æ C6 Ae 

ð F0 d 

Ð D0 D 

é E9 e 

É C9 E 

í ED i 

Í CD I 

ó F3 o 

Ó D3 O 

ö F6 o 

Ö D6 O 

þ FE th 

Þ DE Th 

ú FA u 

Ú DA U 

ý FD y 

Ý DD Y 

 Règles de translittération pour les noms islandais 
 

 

Les règles de translitération pour les divers ensembles de fichiers distincts sont fournies 

dans un document séparé : FR_Regles_de_transliteration.xlsx. 

 

Dans la documentation, toutes références à des éléments de données qui peuvent être stockés 

sous deux formes (avec ou sans caractères diacritiques) sont effectuées par l’utilisation des 

champs ne comportant pas le suffixe -_TRANS. 

 

Étant donné que les données contenues dans les fichiers peuvent être fournies dans différents 

systèmes d'écriture (en anglais script) et différentes langues, chaque enregistrement a des champs 

fournissant des informations sur l’écriture et la langue. 

Langue (LOC_LNG, SUB_LNG, ORG_LNG, STR_LNG, SYN_LNG) 

 

Ils détiennent le code alpha-2 ISO 639-1 pour la langue dans laquelle le nom est donné. Si le code 

alpha-2 ISO 639-1 de la langue dans laquelle le nom est donné est manquant, le domaine utilise 

l'alpha-3 ISO 639-2. 

 

Exemple : pour la localité suisse Luzern, qui est un nom allemand (LOC_SCRIPT = ‘de’), il y a deux 

synonymes : le nom italien Lucerna (SYN_LNG = ‘it’) et le nom français Lucerne ( SYN_LNG = ‘fr’)- 
 

Ecriture (script) (LOC_SCRIPT, SUB_SCRIPT, ORG_SCRIPT, STR_SCRIPT, SYN_SCRIPT) 
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Ces champs contiennent le code ISO 15924 à quatre lettres de l’écriture (script) dans laquelle le 

synonyme est donné. 

 

Exemple : pour la capitale de la Corée (Rép.), Séoul, est fourni dans le champ LOC_NAME_TRANS 

en latin. Il y une version Coréen du nom : 서울특별시 dans le champ LOC_NAME avec le code ISO 

15924, « Hang » (pour l’écriture (script) coréen appelé Hangul) dans le champ LOC_SCRIPT. 

 

Liens entre les fichiers et identificateurs permanents 

 

L’intégrité entre les diverses données (entre fichiers et quelques fois au sein d’un même fichier) est 

assurée par les identificateurs «clé primaire/clé secondaire». Ces identificateurs sont contenus 

dans les champs dont le nom de champ a comme suffixe «ID» et leur valeur change à chaque fois 

que l’ensemble de fichiers est mis à jour. Le schéma d’intégrités relationnel sur la page suivante 

illustre les relations entre les fichiers. 

 

Les composantes de données sont également identifiés par des champs avec suffixe _KEY qui sont 

destinées à être des identificateurs permanents d’une mise à jour à l’autre et, lorsqu'ils sont 

disponibles, sont extraits des données sources.  
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 Liens entre fichiers 

  

 

 

SYNONYM (AAA_XY5.DAT) 

STR_REF_STR_ID 

SYN_REF_ID 

STREET (AAA_XY3.DAT) 

STR_ID 

STR_LOC_ID 

STR_DIS_ID 

STR_NEI_ID 

STR_ORG_ID 

STR_BLG_ID 

SYN_ID 

 

ORGANIZATION 

(AAA_XY4.DAT) 

ORG_ID 

ORG_LOC_ID 

ORG_DIS_ID 

ORG_NEI_ID 

LOCALITY (AAA_XY1.DAT) 

 

LOCALITYSUBDIVISION 

(AAA_XY2.DAT) 

SUB_DIS_ID 

SUB_LOC_ID 

SUB_NEI_ID 

SUB_BLG_ID 

LOC_ADM1_ID 

LOC_ID 

ORG_ORG_ID 

LOC_ADM2_ID 

LOC_ADM3_ID 
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Fichier LOCALITY (localités) (AAA_XY1.DAT) 
 

Enregistrement d’en-tête  

N° Nom du champ Description Type 

1 LOC_FILE_ID Identificateur du type de fichier X 

2 LOC_FILE_GEN_DATE Date de création de fichier (format: AAAAMMJJ) 9 

3 LOC_FILE_MOD_UPDAT

E 

Numéro de mise à jour de la modification des 

données (format AAAA.T) 

X 

4 LOC_FILE_GEN_UPDATE Numéro de mise à jour de la livraison des données 

(format AAAA.T) 

X 

5 LOC_ISO3 Code ISO 3166-1 alpha-3 du pays X 

6 LOC_DSET_ID Idendificateur de l’ensemble de fichiers 9 

7 LOC_ENCODING Encodage des caractères du fichier X 

 

Note 

Identificateur du type de fichier (LOC_FILE_ID) = LOCALITY 

 

 

Enregistrement de données 

No. Nom du champ Description Ty

pe 

1 LOC_ID Identificateur de localité 9 

2 LOC_KEY Identificateur de localité permanent X 

3 LOC_ADM1_ID Identificateur de la division administrative niveau 1  9 

4 LOC_ADM1_KEY Identificateur permanent de la division 

administrative niveau 1 

X 

5 LOC_ADM1_NAME Nom de la division administrative niveau 1 X 

6 LOC_ADM1_NAME_TRANS Nom de la division administrative niveau 1 sans 

signes diacritiques 

X 

7 LOC_ADM1_SFX Suffixe de la division administrative niveau 1  X 

8 LOC_ADM1_SFX_TRANS Suffixe de la division administrative niveau 1 sans 

signes diacritiques 

X 

9 LOC_ADM1_ABV Abbreviation de la division administrative niveau 1 X 

10 LOC_ADM1_ABV_TRANS Abbreviation de la division administrative niveau 1 

sans signes diacritiques 

X 

11 LOC_ADM2_ID Identificateur de la division administrative niveau 2 9 

12 LOC_ADM2_KEY Identificateur permanent de la division 

administrative niveau 2 
X 

13 LOC_ADM2_NAME Nom de la division administrative niveau 2 X 

14 LOC_ADM2_NAME_TRANS Nom de la division administrative niveau 2 sans 

signes diacritiques 

X 

15 LOC_ADM2_SFX Suffixe de la division administrative niveau 2 X 

16 LOC_ADM2_SFX_TRANS Suffixe de la division administrative niveau 2 sans 

signes diacritiques 

X 



  

 
Universal POST*CODE® DataBase                                      Description des fichiers - 2024.1         Page 8 de 67 

17 LOC_ADM2_ABV Abbreviation de la division administrative niveau 2 X 

18 
LOC_ADM2_ABV_TRANS Abbreviation de la division administrative niveau 2 

sans signes diacritiques  
X 

19 LOC_ADM3_ID Identificateur de la division administrative niveau 3 9 

20 
LOC_ADM3_KEY Identificateur permanent de la division 

administrative niveau 3 

X 

21 LOC_ADM3_NAME Nom de la division administrative niveau 3 X 

22 
LOC_ADM3_NAME_TRANS Nom de la division administrative niveau 3 sans 

signes diacritiques  

X 

23 LOC_ADM3_SFX Suffixe de la division administrative niveau 3 X 

24 
LOC_ADM3_SFX_TRANS Suffixe de la division administrative niveau 3 sans 

signes diacritiques 

X 

25 LOC_ADM3_ABV Abbreviation de la division administrative niveau 3 X 

26 
LOC_ADM3_ABV_TRANS Abbreviation de la division administrative niveau 3 

sans signes diacritiques 

X 

27 LOC_NAME Nom de la localité X 

28 LOC_NAME_TRANS Nom de la localité sans signes diacritiques X 

29 LOC_SFX Suffixe de la localité X 

30 LOC_SFX_TRANS Suffixe de la localité sans signes diacritiques X 

31 LOC_PCODE Code postale X 

32 LOC_PCODE_FIN Code postale final X 

33 LOC_DSC Description de la localité X 

34 LOC_DSC_TRANS Description de las localité sans signes diacritiques X 

35 LOC_SCRIPT Ecriture (script) X 

36 LOC_LANGUAGE Language X 

 

Notes 

Identificateurs des divisions administratives (LOC_ADM1_ID, LOC_ADM2_ID, LOC_ADM3_ID) 

A chaque nom de division administrative est assigné un identificateur unique. L’identificateur est 

utilisé comme référence pour l’enregistrement des synonymes dans le fichier SYNONYM. 

 

Suffixe de nom de division administrative (LOC_ADM1_SFX, LOC_ADM2_SFX, LOC_ADM3_SFX) 

Le champ suffixe de la division administrative peut être ajouté au nom de la division 

administrative dans l’adresse. 

Par exemple: la province de Nagano, au Japon, a un suffixe –ken et il convient donc de 

mentionner « Nagano-Ken » dans l’adresse. 

 

Abréviation de nom de division administrative (LOC_ADM1_ABV, LOC_ADM2_ABV, 

LOC_ADM3_ABV) 

Ce champ enregistre les abréviations de noms de division administrative dont l’utilisation est 

recommandée dans les adresses. 

 

Suffixe de la localité (LOC_SFX) 

Le suffixe d’une localité peut être ajouté au nom de la localité dans l’adresse. 

Exemple: la localité de Calvão, au Portugal, a un suffixe « VGS » et il convient donc de mentionner 

«Calvão VGS» dans l’adresse. 
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Code postal final (LOC_PCODE_FIN) 

Lorsqu’il y a plusieurs codes postaux pour une localité et que l’utilisation de ces codes postaux 

n’est pas définie dans les fichiers LOCALITYSUBDIVISION, STREET ou ORGANIZATION, les 

champs Code postal (LOC_PCODE) et Code postal final (LOC_PCODE_FIN) définissent les 

périmètres d’utilisation de ces codes postaux.  

 

Description de la localité (LOC_DSC) 

Ce champ comprend des informations supplémentaires sur la localité, qui peuvent être être 

utilisées pour faire la distinction entre deux localités différentes mais de même nom (par exemple 

pour faciliter la distribution). 

 

Enregistrement récapitulatif 

N° Nom du champ Description Type 

1 LOC_FILE_ID Identificateur du type de fichier X 

2 LOC_FILE_REC_NO Nombre d’enregistrements de données (sans 

l’enregistrement d’en-tête ni l’enregistrement 

récapitulatif) 

9 

 

Note 

Identificateur du type de fichier (LOC_FILE_ID) = LOCALITY 
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Fichier LOCALITYSUBDIVISION (subdivisions de localités) (AAA_XY2.DAT) 

 

Enregistrement d’en-tête 

N° Nom du champ Description Type 

1 SUB_FILE_ID Identificateur du type de fichier X 

2 SUB_FILE_GEN_DATE Date de création du fichier (format : AAAAMMJJ) 9 

3 SUB_FILE_MOD_UPDATE Numéro de mise à jour de la modification des 

données (format AAAA.T)  
X 

4 SUB_FILE_GEN_UPDATE Numéro de mise à jour de la livraison des données 

(format AAAA.T)  
X 

5 SUB_ISO3 Code ISO 3166-1 alpha-3 du pays X 

6 SUB_DSET_ID Identificateur de l’ensemble de fichiers 9 

7 SUB_ENCODING Encodage des caractères du fichier X 

 

Note 

Identificateur du type de fichier (SUB_FILE_ID) = LOCALITYSUBDIVISION 

 

Enregistrement de données 

N° Nom du champ Description Type 

1 SUB_DIS_ID Identificateur de district 9 

2 SUB_DIS_KEY Identificateur permanent du district X 

3 SUB_LOC_ID Identificateur de localité 9 

4 SUB_LOC_SFX Suffixe de la localité X 

5 SUB_LOC_SFX_TRANS Suffixe de la localité sans signes diacritiques X 

6 SUB_DIS_NAME Nom du district X 

7 SUB_DIS_NAME_TRANS Nom du district sans signes diacritiques X 

8 SUB_DIS_SFX Suffixe du district X 

9 SUB_DIS_SFX_TRANS Suffixe du district sans signes diacritiques X 

10 SUB_DIS_DSC Description du district X 

11 SUB_DIS_DSC_TRANS Description du district sans signes diacritiques X 

12 SUB_DIS_PCODE Code postal du district X 

13 SUB_DIS_PCODE_FIN Code postal final du district X 

14 SUB_NEI_ID Identificateur du quartier 9 

15 SUB_NEI_KEY Identificateur permanent du quartier X 

16 SUB_NEI_NAME Nom du quartier X 

17 SUB_NEI_NAME_TRANS Nom du quartier sans signes diacritiques X 

18 SUB_NEI_SFX Suffixe du quartier X 

19 SUB_NEI_SFX_TRANS Suffixe du quartier sans signes diacritiques X 

20 SUB_NEI_ZONE_FROM Zone initiale du quartier X 

21 SUB_NEI_ZONE_TO Zone finale du quartier X 

22 SUB_NEI_DSC Description du quartier X 

23 SUB_NEI_DSC_TRANS Description du quartier sans signes diacritiques X 

24 SUB_NEI_PCODE Code postal du quartier X 
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25 SUB_SCRIPT Ecriture (script) de l'enregistrement de subdivision 
de localité 

X 

26 SUB_LANGUAGE Langue de l'enregistrement de subdivision de 
localité 

X 

 

Notes 

Les champs concernant les quartiers, les zones et les immeubles sont utilisés pour refléter la 

structure administrative et la structure de l’adresse particulières à certains pays (comme la Corée 

par exemple). Par conséquent, d’autres champs servant à enregistrer des informations sur les 

immeubles peuvent être trouvés dans le fichier STREET et sont utilisés pour des structures 

administratives et des structures d’adresses plus typiques.  

Les enregistrements dans le fichier LOCALITYSUBDIVISION peuvent aussi contenir des 

informations autres que celles concernant les subdivisions de localités, notamment les noms de 

localités ne disposant pas de leur propre code postal. Dans de tels cas, l’Identificateur de localité 

(SUB_LOC_ID) indique la principale localité pour le traitement des envois postaux à destination de 

la localité dépendante. Ces exceptions sont signalées dans l’Annexe 1, dans la section concernant 

les pays. 

 

Identificateur de localité (SUB_LOC_ID) 

Ce champ renvoie à un enregistrement dans le fichier LOCALITY 

 

Suffixe de la localité sans signes diacritiques (SUB_LOC_SFX_TRANS) 

Lorsque le champ Suffixe d’une localité n’est pas vide, le suffixe doit être ajouté au nom de la 

localité, pour des adresses situées dans le district considéré. 

 

Suffixe du district sans signes diacritiques (SUB_DIS_SFX_TRANS) 

Lorsque le champ Suffixe d’un district n’est pas vide, le suffixe doit être ajouté au nom du district 

dans l’adresse. 

Exemple: le district de Chuo, au Japon, porte le suffixe « –ku » et il convient donc de mentionner  

«Chuo–ku» dans l’adresse. 

 

Description du district sans signes diacritiques (SUB_DIS_DSC_TRANS) 

Ce champ contient des informations supplémentaires sur le district, qui peuvent éventuellement 

être incluses dans une adresse (pour faciliter la distribution). 

 

Code postal final du district (SUB_DIS_PCODE_FIN) 

Lorsqu’il y a plusieurs codes postaux pour un district et que l’utilisation de ces codes postaux 

n’est pas définie dans les fichiers STREET ou ORGANIZATION, les champs Code postal du district 

(SUB_DIS_PCODE) et Code postal final du district (SUB_DIS_PCODE_FIN) définissent les 

périmètres d’utilisation de ces codes postaux.  

 

Suffixe du quartier sans signes diacritiques (SUB_NEI_SFX_TRANS) 

Lorsque le champ Suffixe du quartier n’est pas vide, le suffixe doit être ajouté au nom de la localité 

du quartier dans l’adresse. 

Exemple: le quartier de Ningyo au Japon porte le suffixe «–cho» et il convient donc de mentionner  

«Ningyo–cho» dans l’adresse. 

 

Zones initiale et finale (SUB_NEI_ZONE_START et SUB_NEI_ZONE_END) 

Un quartier peut être divisé en différentes zones. Les champs Zone initiale du quartier 

(SUB_NEI_ZONE_START) et Zone finale du quartier (SUB_NEI_ZONE_END) indiquent les zones 

d’un quartier auxquelles s’applique le code postal du quartier (sous SUB_NEI_PCODE). 

 

Description du quartier sans signes diacritiques (SUB_NEI_DSC_TRANS) 
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Ce champ contient des informations supplémentaires sur le quartier, qui peuvent éventuellement 

être incluses dans une adresse (pour faciliter la distribution). 

 

Identificateur de l’immeuble (SUB_BLG_ID) 

Chaque nom d’immeuble enregistré dans la base de données reçoit un identificateur unique. 

L’identificateur sert de référence pour l’enregistrement des synonymes concernant le nom de 

l’immeuble dans le fichier SYNONYM. 

 

Unités initiale et finale de l’immeuble (SUB_BLG_UNIT_START et SUB_BLG_UNIT_END) 

Un immeuble peut être divisé en plusieurs unités (appartements, entrées, etc). Les champs Unité 

initiale de l’immeuble et Unité finale de l’immeuble indiquent les unités de l’immeuble auxquelles 

s’applique le code postal de l’immeuble (sous SUB_BLG_PCODE). 

 

Suffixe de l’unité (SUB_BLG_UNIT_SFX) 

Lorsque le champ Suffixe d’une unité n’est pas vide, le suffixe doit être ajouté au numéro (ou au 

nom) de l’unité dans l’adresse. 

Exemple: en Corée (Rép.), si les unités initiale et finale ont pour valeur 102 et 104 et si le suffixe 

de l’unité est « dong » le code postal de l’immeuble s’applique aux unités allant de 102 dong à 104 

dong. 
 

Enregistrement récapitulatif 

N° Nom du champ Description Type 

1 SUB_FILE_ID Identificateur du type de fichier X 

2 SUB_FILE_REC_NO Nombre d’enregistrements de données (sans 

l’enregistrement d’en-tête ni l’enregistrement 

récapitulatif) 

9 

 

Note 

Identificateur du type de fichier (SUB_FILE_ID) = LOCALITYSUBDIVISION 

 

Fichier STREET (voies) (AAA_XY3.DAT) 

 

Enregistrement d’en-tête 

N° Nom du champ Description Type 

1 STR_FILE_ID Identificateur du type de fichier X 

2 STR_FILE_GEN_DATE Date de création du fichier (format : AAAAMMJJ) 9 

3 STR_FILE_MOD_UPDATE Numéro de mise à jour de la modification des 

données (format AAAA.T)  
X 

4 STR_FILE_GEN_UPDATE Numéro de mise à jour de la livraison des données 

(format AAAA.T)  
X 

5 STR_ISO3 Code ISO 3166-1 alpha-3 du pays X 

6 STR_DSET_ID Identificateur de l’ensemble de fichiers 9 

7 STR_ENCODING Encodage des caractères du fichier X 

 

Note 

Identificateur du type de fichier (STR_FILE_ID) = STREET  
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Enregistrement de données 

N° Nom du champ Description Type 

1 STR_ID Identificateur de voie 9 

2 STR_KEY Identificateur permanent de voie X 

3 STR_LOC_ID Identificateur de localité 9 

4 STR_DIS_ID Identificateur de district 9 

5 STR_NEI_ID Identificateur de quartier 9 

6 STR_ORG_ID Identificateur de l'organisation 9 

7 STR_PFX Préfixe du nom de voie X 

8 STR_PFX_TRANS Préfixe du nom de voie sans signes diacritiques X 

9 STR_QLF_PRE Voie de référence précédente X 

10 STR_QLF_PRE_TRANS Voie de référence précédente sans signes 

diacritiques 

X 

11 STR_QLF_SUC Voie de référence suivante X 

12 STR_QLF_SUC_TRANS Voie de référence suivante sans signes diacritiques X 

13 STR_NAME Nom de la voie X 

14 STR_NAME_TRANS Nom de la voie sans signes diacritiques X 

15 STR_LOC_SFX Suffixe de la localité X 

16 STR_LOC_SFX_TRANS Suffixe de la localité sans signes diacritiques X 

17 STR_TYPE Type de voie X 

18 STR_TYPE_TRANS Type de voie sans signes diacritiques X 

19 STR_TYPE_ABV Abréviation du type de voie X 

20 STR_TYPE_ABV_TRANS Abréviation du type de voie sans signes 

diacritiques 
X 

21 STR_ADR_NUM_KEY Identificateur permanent d’adresse X 

22 STR_FROM_NUM Numéro de voie inférieur 9 

23 STR_FROM_UNIT Numéro d'unité inférieur X 

24 STR_FROM_ALPH Extension du numéro de voie inférieur X 

25 STR_TO_NUM Numéro de voie supérieur 9 

26 STR_TO_UNIT Numéro d'unité supérieur X 

27 STR_TO_ALPH Extension du numéro de voie supérieur X 

28 STR_EVENODD Indicateur pair/impair 9 

29 STR_DSC Description de la voie X 

30 STR_DSC_TRANS Description de la voie sans signes diacritiques X 

31 STR_BLG_ID Identificateur de l’immeuble 9 

32 STR_BLG_NAME Nom de l’immeuble X 

33 STR_BLG_NAME_TRANS Nom de l’immeuble sans signes diacritiques X 

34 STR_BLG_TYPE Type d’immeuble X 

35 STR_BLG_TYPE_TRANS Type d’immeuble sans signes diacritiques X 

36 STR_BLG_DSC Description de l’immeuble  X 
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37 STR_BLG_DSC_TRANS Description de l’immeuble sans signes diacritiques X 

38 STR_REF_STR_ID Identificateur de la voie de rattachement 9 

39 STR_PCODE Code postal X 

40 STR_SCRIPT Ecriture (script) de l’enregistrement de voies X 

41 STR_LANGUAGE Langue de l’enregistrement de voie X 

 

Notes 

En plus des informations concernant la voie, ce fichier peut contenir des informations relatives 

aux immeubles, par exemple pour des adresses dans lesquelles un nom d’immeuble peut figurer à 

la ligne normalement réservée aux données concernant la voie. 
 

Identificateur de voie (STR_ID) 

Contrairement aux identificateurs figurant dans d'autres fichiers, l'identificateur de voie (STR_ID) 

n'est pas un élément principal du fichier des voies. Cela signifie que  les valeurs  comprises dans 

ce champ peuvent ne pas être uniques dans le fichier. Lorsqu’une voie apparaît dans plus d'un 

enregistrement de données (par exemple, lorsque des codes postaux différents sont assignés à des 

intervalles de numéros différents sur la même voie), chacun de ces enregistrements a la même 

valeur pour le champ Identificateur de voie (STR_ID). Si une voie/rue appartient à plus d'une 

localité, le même identificateur peut être assigné à des enregistrements distincts, avec des valeurs 

différentes pour le champ Identificateur de localité (STR_LOC_ID). 

Dans les enregistrements comprenant exclusivement des informations sur l’immeuble, la valeur 0 

est attribuée à l’identificateur de voie (STR_ID) et les enregistrements peuvent être distingués les 

uns des autres par la valeur attribuée à l’identificateur de l’immeuble (STR_BLG_ID). 

 

Identificateur d’organisation (STR_ORG_ID) 

Lorsque ce champ n’est pas vide, cet identificateur relie la voie/rue à un enregistrement dans le 

fichier ORGANIZATION. Les enregistrements de ce type (STR_ORG_ID non vide) servent à stocker 

des informations sur la voie/rue et l’immeuble dans l’adresse d’une organisation.  

 

Identificateur permanent d’une adresse (STR_ADR_NUM_KEY) 

 

Ceci représente un identificateur provenant généralement des données sources et faisant 

référence à l'adresse qui est décrite dans l'enregistrement dans le fichier STREET. 

 

Préfixe du nom de voie (STR_PFX) 

Le préfixe du nom de voie est une particule, distincte du type de voie, se situant avant le nom de 

la voie. 

Exemple: dans «Via degli Acanti», «Via» est le type de la voie, « degli» le préfixe du nom de la voie et  

«Acanti» le nom de la voie. 

 

Voie de référence précédente (STR_QLF_PRE) 

Ce champ contient un élément de l'adresse postale situé avant le nom et le type de voie et 

établissant une distinction entre les différentes parties d'une même voie  (même nom et même 

type) dans une localité ou entre deux voies de même nom et de même type dans une localité. 

Exemple: ce champ peut être utilisé pour les points cardinaux, à savoir des éléments d’adresses 

porteurs d’informations pour la distribution, comme c’est la cas au Canada et aux Etats-Unis (par 

exemple : N, S, NE, NW etc). Dans «N Bay ST», «N» est un  point cardinal, «Bay» le nom de voie et 

«ST» l’abréviation utilisée pour le type de voie.  

 

Voie de référence suivante (STR_QLF_SUC) 

Ce champ contient un élément de l'adresse postale situé après le nom et le type de voie et 

établissant une distinction entre les différentes parties d'une même voie  (même nom et même 

type) dans une localité ou entre deux voies de même nom et de même type dans une localité. 
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Suffixe de la localité (STR_LOC_SFX) 

Lorsque le champ suffixe d’une localité n’est pas vide, le suffixe doit être ajouté au nom de la 

localité dans l’adresse. 

 

Type de voie (STR_TYPE) 

Des voies avec des noms identiques mais de types différents sont considérées comme différentes 

et reçoivent donc des valeurs différentes pour le champ Identificateur de voie (STR_ID). Elles 

peuvent apparaître dans le fichier avec des intervalles de numéros superposés. 

Exemples: «street», «road», «voie/rue». 

 

Abréviation du type de voie (STR_TYPE_ABV) 

Ce champ comprend les abréviations du type de voie, telles que recommandées par les 

administrations postales ou telles que communément utilisées dans les adresses. 

 

Numéros de voie inférieur et supérieur (STR_FROM_NUM, STR_TO_NUM) 

La plage de numéros de voie ou kilomètres à laquelle ou auxquels s’applique le code postal de 

l’enregistrement se définit par une combinaison de 5 champs: Numéro de voie inférieur 

(STR_FROM_NUM), Extension du numéro de voie inférieur (STR_FROM_ALPH), Numéro de voie 

supérieur (STR_TO_NUM), Extension du numéro de voie supérieur (STR_TO_NUM) et Indicateur 

pair/impair (STR_EVENODD). Les extensions alphanumériques ne modifient généralement que la 

plage définie par des valeurs numériques et les explications ci-après concernent donc les plages 

de valeurs numériques. L’un ou l’autre de ces champs peut rester vide. La signification des 

combinaisons admises est la suivante:  

– si les champs Numéros inférieur et supérieur ne sont pas vides, la plage s’étend du numéro 

inférieur au numéro supérieur ; le champ de l’indicateur pair/impair ne peut rester vide; 

– si une valeur est attribuée au champ Numéro inférieur et si aucune n’est attribuée au champ 

Numéro supérieur, la plage s’étend du numéro inférieur jusqu’à la fin de la voie; le champ de 

l’indicateur pair/impair ne peut rester vide;  

– si le champ Numéro inférieur est vide et si le champ Numéro supérieur ne l'est pas, la plage 

s’étend du début de la voie jusqu’au numéro supérieur; le champ de l’indicateur 

pair/impair ne peut être vide; 

– si les champs Numéros inférieur et supérieur sont vides et si le champ de l’indicateur 

pair/impair l’est aussi, il n’y a pas d’information disponible quant à la plage de numéros 

auxquels un code postal s’applique; 

– si les champs Numéros inférieur et supérieur sont vides et si le champ de l’indicateur 

pair/impair est 0, le code postal couvre tous les numéros; 

– si les champs Numéros inférieur et supérieur sont vides et si la valeur attribuée à l’indicateur 

pair/impair est 4, le code postal couvre tous les numéros non inclus dans les autres 

intervalles de numéros sur la même voie; 

– si les champs Numéros inférieur et supérieur sont vides et si la valeur attribuée à l’indicateur 

pair/impair est 1 ou 2, le code postal couvre respectivement tous les numéros pairs ou tous 

les numéros impairs de la voie concernée. 

 

Extension des numéros de voie inférieur et supérieur (STR_FROM_ALPH, STR_TO_ALPH) 

Dans des cas exceptionnels, la plage de numéros couverte par le code postal peut être définie par 

des caractères alphanumériques uniquement et la seule valeur admissible pour l’indicateur 

pair/impair est 0. 

Exemple: dans « 15A », « 15 » est le numéro de voie et « A » l’extension du numéro de voie. 

 

Numéros d'unité inférieur et supérieur (STR_FROM_UNIT, STR_TO_UNIT) 

Ces deux champs déterminent la plage des numéros de suites ou d'appartements auxquels le 

code postal de l'enregistrement correspond. Si aucun champ n’est vide, la plage s’étend du 
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numéro inférieur au numéro supérieur et les numéros de voie supérieur (STR_TO_NUM) et 

inférieur (STR_FROM_NUM) doivent avoir la même valeur, sauf si le nom de l’immeuble est fourni 

dans le champ Nom de l’immeuble sans signes diacritiques (STR_BLG_NAME_TRANS) (auquel cas 

la plage définie par des valeurs numériques peut être vide).  

 

Indicateur pair/impair (STR_EVENODD) 

Cet indicateur influe sur la plage déterminée par les numéros de voie et les extensions. Les 

valeurs possibles sont les suivantes: 

vide 

 

information non disponible sur les plages de numéros pour lesquelles un 

code postal s’applique 

0 tous les numéros sont inclus 

1 seuls les numéros pairs sont inclus; 

2 seuls les numéros impairs sont inclus; 

3 Numéros de voie inférieur et supérieur (STR_FROM_NUM, STR_TO_NUM): 

détermine la plage des boîtes de routes rurales sur une voie; 

4 le code postal couvre tous les numéros n’appartenant pas à d’autres 

plages pour la même voie (identifiables grâce à l'identificateur de voie 

(STR_ID)); dans l’enregistrement, tous les autres champs permettant de 

déterminer la plage doivent être vides et au moins un autre 

enregistrement doit exister pour la même voie. 

5 Numéros de voie inférieur (STR_FROM_NUM) et Numéros de voie supérieur 

(STR_TO_NUM) définissent une section d’une voie publique ou d’une 

route principale par la distance ou sa fin en kilomètres depuis un certain 

point de départ. Le code postal dans l’enregistrement couvre tous les 

points de remise du courrier dans la section. 

6 Indique qu’un intervalle fait référence à un simple numéro de voie  

 

Description de la voie (STR_DSC) 

Ce champ contient des informations supplémentaires sur la voie, qui peuvent éventuellement être 

incluses dans une adresse (pour faciliter la distribution). 

 

Identificateur de l’immeuble (STR_BLG_ID) 

Chaque nom d’immeuble enregistré dans la base de données reçoit un identificateur unique. 

L’identificateur sert de référence pour l’enregistrement des synonymes du nom de l’immeuble 

dans le fichier SYNONYM. 

 

Nom de l’immeuble sans signes diacritiques (STR_BLG_NAME) 

Ce champ permet d’enregistrer les noms d’immeubles ou de groupes d’immeubles pouvant figurer 

à la ligne de l’adresse concernant la voie. 

 

Type d’immeuble (STR_BLG_TYPE) 

Ce champ indique le type d’immeubles ou de groupes d’immeubles, et il est souvent employé dans 

les adresses pour indiquer que le nom utilisé n’est pas le nom de la voie. 

Exemple: « immeubles », « lotissement », « residence ». 

 

Description de l’immeuble (STR_BLG_DSC) 

Ce champ contient des informations supplémentaires sur l’immeuble, qui peuvent éventuellement 

être incluses dans une adresse (pour faciliter la distribution).  

 

Identificateur de la voie de rattachement (STR_REF_STR_ID) 
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Ce champ est utilisé dans des cas exceptionnels, lorsqu’une voie est dépendante d’une voie 

principale. Dans ce cas, l’identificateur renvoie à un enregistrement du fichier des voies. Ces 

exceptions sont signalées dans l'Annexe 1. 

 

Code postal (STR_PCODE) 

Si le champ Nom de l’immeuble (STR_BLG_NAME) n’est pas vide, le code postal est assigné à 

l’immeuble ou au groupe d’immeubles. Dans le cas contraire, le code postal couvre la plage de 

numéros définie dans l’enregistrement. 

 

Enregistrement récapitulatif 

N° Nom du champ Description Type 

1 FILE_STR_ID Identificateur du type de fichier X 

2 FILE_STR_REC_NO Nombre d’enregistrements de données (sans 

l’enregistrement d’en-tête ni l’enregistrement 

récapitulatif) 

9 

 

Note 

Identificateur du type de fichier = STREET 
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Fichier ORGANIZATION (organisations) (AAA_XY4.DAT) 

 

Enregistrement d’en-tête 

N° Nom du champ Description Type 

1 ORG_FILE_ID Identificateur du type de fichier X 

2 ORG_FILE_GEN_DATE Date de création du fichier (format : AAAAMMJJ) 9 

3 ORG_FILE_MOD_UPDAT

E 

Numéro de mise à jour de la modification des 

données (format AAAA.T)  
X 

4 ORG_FILE_GEN_UPDATE Numéro de mise à jour de la livraison des données 

(format AAAA.T)  
X 

5 ORG_ISO3 Code ISO 3166-1 alpha-3 du pays X 

6 ORG_DSET_ID Identificateur de l’ensemble de fichiers 9 

7 ORG_ENCODING Encodage des caractère du fichier X 

 

Note 

Identificateur du type de fichier (ORG_FILE_ID) = ORGANIZATION 

 

Enregistrement de données 

N° Nom du champ Description Type 

1 ORG_ID Identificateur d'organisation 9 

2 ORG_TYPE_IND Indicateur du type d’organisation 9 

3 ORG_SUB_TYPE_IND Indicateur du subtype d’organisation 9 

4 ORG_LOC_ID Identificateur de localité 9 

5 ORG_DIS_ID Identificateur de district 9 

6 ORG_NEI_ID Identificateur de quartier 9 

7 ORG_ORG_ID Identificateur de l’organisation associée 9 

8 ORG_NAME Nom de l’organisation X 

9 ORG_NAME_TRANS Nom de l’organisation sans signes diacritiques X 

10 ORG_LOC_SFX Suffixe de la localité X 

11 ORG_LOC_SFX_TRANS Suffixe de la localité sans signes diacritiques X 

12 ORG_ADR Adresse X 

13 ORG_ADR_TRANS Adresse sans signes diacritiques X 

14 ORG_PO_IND Indicateur de case postale 9 

15 ORG_PO_START Numéro de case postale 1 X 

16 ORG_PO_END Numéro de case postale 2 X 

17 ORG_DSC Description de l’organisation X 

18 ORG_DSC_TRANS Description de l’organisation sans signes 

diacritiques 

X 

19 ORG_PCODE Code postal de l’organisation X 

20 ORG_PCODE_FIN Code postal final de l’organisation X 

21 ORG_SCRIPT Ecriture (script) d’enregistrement de voie X 

22 ORG_LANGUAGE Langue de l’enregistrement de voie X 
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Notes 

Indicateur du type d’organisation ou ITO (ORG_TYPE_IND) et Indicateur du sous-type 

d’organisation ou ISTO (ORG_SUB_TYPE_IND) 

Ces champs indiquent le type d’organisation et le sous-type d’information contenue dans les 

enregistrements. 

 

ITO Contenu 

1 Identificateur du service de livraison 

2 Détails de l’organisation 

3 Codes postaux des localités avec plus d’un code postal 

4 Entités postales (bureaux de poste, agences postales et similaires)  

 

ITO ISTO Contenu 

1 1 Case postale 

1 2 Livraison générale (ou poste restante) 

1 3 Sac scellé (sac privé) 

1 4 Window delivery (livraison au guichet) 

1 5 Case postale de communauté 

1 6 Livraison au niveau de la voie ou de la route 

1 7 Service de réponse (lettre de réponse commerciale) 

1 8 Automate de colis  

1 9 Livraison aux forces armées 

2 1 Gros client 

2 2 Petite société (sans contrat spécial de livraison) 

3 1 Codes postaux des localités ayant plus d’un code postal 

3 2 Codes postaux de subdivisions de localités ayant plus d’un code postal 

4 1 Entité postale (bureaux de poste, agences postales et similaires) 

4 2 Autre 

 

Identificateur de localité (ORG_LOC_ID) 

Ce champ est utilisé pour fournir un lien à un enregistrement dans le fichier LOCALITY. Veuillez 

noter que ce champ peut être vide dans le cas où l’enregistrement contient un bureau de poste et 

que la localité est inconnue. 

 

Identificateur de l’organisation associée (ORG_ORG_ID) 

Ce champ est employé pour fournir un lien entre les enregistrements représentant les 

identificateurs du service de livraison (par exemple: cases postales) et les entités postales 

(bureaux de poste). 

 

Suffixe de la localité sans signes diacritiques (ORG_LOC_SFX_TRANS) 

Lorsque le champ Suffixe d’une localité n’est pas vide, le suffixe doit être ajouté au nom de la 

localité dans l’adresse. 
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Adresse (ORG_ADR_TRANS) 

Le contenu de ce champ est spécifique à chaque pays. Vous trouverez le contenu exact dans 

l’annexe 1 de ce document. 

 

Indicateur de case postale (ORG_PO_IND) 

La valeur 1 signifie que l’organisation possède une case postale. 

 

Numéros de case postale 1 et 2 (ORG_PO_START, ORG_PO_END) 

Si le champ Numéro de case postale 1 (ORG_PO_START) n’est pas vide et si le champ Numéro de 

case postale 2 (ORG_PO_END) l’est, la valeur attribuée au premier constituera le numéro de case 

postale de l’organisation. 

Si aucun de ces champs n’est laissé vide, l’organisation est un bureau de poste ou une autre 

entité postale avec des cases postales, et les numéros fixent la plage de numéros de case postale à 

laquelle s’applique le code postal de l’enregistrement. 

 

Description de l’organisation (ORG_DSC) 

Ce champ contient des informations supplémentaires sur l’organisation, qui peuvent 

éventuellement être incluses dans une adresse (pour faciliter la distribution). 

 

Lorsqu’il y a plusieurs codes postaux pour une organisation, la plage de codes postaux est définie 

par la valeur du code postal initiale (dans le champ Code postal de l’organisation - ORG_PCODE) 

et la valeur de code postal finale (dans le champ Code postal final de l’organisation - 

ORG_PCODE_FIN). 

 

Enregistrement récapitulatif 

N° Nom du champ Description Type 

1 ORG_FILE_ID Identificateur du type de fichier X 

2 ORG_FILE_REC_NO Nombre d’enregistrements de données (sans 

l’enregistrement d’en-tête ni l’enregistrement 

récapitulatif) 

9 

 

Note 

Identificateur du type de fichier (ORG_FILE_ID) = ORGANIZATION 
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Fichier SYNONYM (synonymes) (AAA_XY5.DAT) 

 

Enregistrement d’en-tête 

N° Nom du champ Description Type 

1 SYN_FILE_ID Identificateur du type de fichier X 

2 SYN_FILE_GEN_DATE Date de création du fichier (format : AAAAMMJJ) 9 

3 SYN_FILE_MOD_UPDAT

E 

Numéro de mise à jour de la modification des 

données (format AAAA.T)  
X 

4 SYN_FILE_GEN_UPDATE Numéro de mise à jour de la livraison des données 

(format AAAA.T)  
X 

5 SYN_ISO3 Code ISO 3166-1 alpha-3 du pays X 

6 SYN_DSET_ID Idendificateur de l’ensemble de fichiers 9 

7 SYN_ENCODING Encodage des caractères du fichier X 

 

Note 

Identificateur du type de fichier (SYN_FILE_ID) = SYNONYM 

 

Enregistrement de données 

N° Nom du champ Description Type 

1 SYN_ID Identificateur de synonyme 9 

2 SYN_NAME Synonyme X 

3 SYN_NAME_TRANS Synonyme sans signes diacritiques X 

4 SYN_REF_ID Identificateur de référence 9 

5 SYN_REF_TYPE Indicateur du type de référence 9 

6 SYN_LNG Langue X 

7 SYN_SCRIPT Ecriture (script) X 

8 SYN_TYPE Indicateur du type de synonyme 9 

 

Notes 

Synonyme et Synonyme sans signes diacritiques (SYN_NAME et SYN_NAME_TRANS) 

Lorsqu’un synonyme est donné en caractères non latins (caractères arabes, grecs ou cyrilliques 

par exemple), seul le champ Synonyme sans caractères comprenant les signes diacritiques 

(SYN_NAME_TRANS) est complété. Dans ce cas, la distinction entre les caractères modifiés et non 

modifiés n'est pas applicable. 

 

Identificateur de référence (SYN_REF_ID) 

Ce champ comprend le numéro d’identification du nom pour lequel un synonyme est fourni dans 

l’enregistrement. Selon la valeur de l’indicateur du type de référence, l’identificateur de référence 

renvoie soit au fichier LOCALITY, soit au fichier LOCALITYSUBDIVISION, soit au fichier STREET, 

soit au fichier ORGANIZATION. 

 

Indicateur du type de référence (SYN_REF_TYPE) 

Ce champ détermine le fichier et le champ auxquels renvoie l’identificateur de référence : 
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Valeur 

SYN_REF_TYPE  
Champ de référence 

0 référence au fichier LOCALITY, division administrative niveau 1  

(LOC_ADM1_ID): le synonyme renvoie au nom d’une division 

administrative. 

1 
référence au fichier LOCALITY, Identificateur de localité (LOC_ID): le 

synonyme synonyme renvoie au nom d’une localité. 

2 
référence au fichier ORGANIZATION, Identificateur d’organisation 

(ORG_ID): le synonyme renvoie au nom d’une organisation. 

3 
référence au fichier STREET, Identificateur de voie (STR_ID): le synonyme 

renvoie au nom d’une voie; 

4 
référence au fichier STREET, Identificateur d’immeuble  (STR_BLG_ID): le 

synonyme renvoie au nom d’un immeuble; 

5 référence au fichier LOCALITYSUBDIVISION, Identificateur de district 

(SUB_DIS_ID): le synonyme renvoie au nom d’un district. 

6 référence au fichier LOCALITYSUBDIVISION, Identificateur de quartier 

(SUB_NEI_ID): le synonyme renvoie au nom d’un quartier; 

7 référence au fichier LOCALITY ; division administrative niveau 2 

(LOC_ADM2_ID) ; le synonyme renvoie au nom de la division 

administrative. 

8 référence au fichier LOCALITY ; division administrative niveau 3 

(LOC_ADM2_ID) ; le synonyme renvoie au nom de la division 

administrative. 

 

Indicateur du type de synonyme (SYN_TYPE) 

Les valeurs possibles pour ce champ sont précisées dans l'annexe car ils diffèrent selon les pays 

et les ensembles de fichiers. Une valeur générique de l'Indicateur du type de synonyme 

(SYN_TYPE) est égale à 10 et fait référence à une translittération simplifiée des signes diacritiques 

contenus dans le nom originel. 

Exemple: les noms allemands des localités Köln et Zürich sont translittérés selon les règles 

officielles respectivement en Koeln et en Zuerich. Le caractère «ö» est transcrit en «oe» et le 

caractère «ü» en «ue». Cependant, les noms de ces villes sont souvent mal orthographiés comme 

Koln et Zurich en utilisant une translittération simplifiée de «ö» en «o» et «ü» en «u». Les synonymes 

avec le champ Indicateur du type de synonyme (SYN_TYPE) égal à 10 reçoivent ces noms mal 

orthographiés. 

 

Enregistrement récapitulatif 

N° Nom du champ Description Type 

1 SYN_FILE_ID Identificateur du type de fichier X 

2 SYN_FILE_REC_NO Nombre d’enregistrements de données (sans 

l’enregistrement d’en-tête ni l’enregistrement 

récapitulatif) 

9 

 

Note 

Identificateur du type de fichier (SYN_FILE_ID) = SYNONYM 

 

_ _ _ 
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Annexe 1: Exceptions et informations spécifiques de pays ou territoires 

 

 

ABW: Aruba  (v2017.3) 

 

Fichier ABW_001.dat  

 
Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom de la région informelle. 

 

 
ALB: Albanie  (v2017.3) 

 

Fichier ALB_004.dat  

 
Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) décrit la zone dans laquelle le bureau de poste 

fournit des services. 

 

 

AND: Andorre  (v2016.4) 

 

Fichier AND_004.dat 

 
Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) précise quel opérateur postal fournit le service 

postal au bureau de poste. Les informations sont en catalan et leur traduction peut être trouvée 
dans le tableau suivant : 

 

Description de l’organisation Sens 

Correus francesos opérateur postal français 

Correus espanyols opérateur postal espagnol 

Correus espanyols i francesos tous les deux opérateurs postaux (français et espagnol) 

 

 

ARE: Émirats arabes unis (v2005.2) 
 

Fichier ARE_001.dat 
 
Le champ LOC_NAME (Nom de la localité) contient le nom d’un émirat de préférence au nom d’une 

localité. Les noms de localités ne sont pas utilisés dans les adresses étant donné qu’une adresse 

complète est constituée du nom du destinataire, du numéro de la boîte postale et du nom de 

l’émirat. 

 
 

ARM: Arménie (Rép.) (v2021.2) 

 

Fichier ARM_001.dat 

 

Le tableau suivant présente les identificateurs des points de remise arméniens dans les champs 
de la base de données POST*CODE® : 

 

POST*CODE® DataBase Description 

STR_FROMALPH  Numéro de maison en arménien 

STR_TOALPH Numéro de maison en latin 

STR_FROM_UNIT Numéro d’appartement en Armenian 

STR_FROM_UNIT Numéro d’appartement in Latin 
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AUS: Australie          (v2022.2) 

 

Fichier AUS_001.dat, fichier AUS_101.dat 

 

Les enregistrements représentent différents types de localités. Chaque élément devrait figurer 

dans la dernière ligne de l’adresse. Veuillez consulter la publication « POST*CODE® – Systèmes 

d’adressage postal » pour plus d’information. Le champ LOC_DSC (Description de la localité) décrit 

dans le tableau ci-dessous quel est le type de localité qui y est représenté: 

 

Valeur de LOC_DSC  Signification 

U Banlieue non officielle 

H “Hundred” 

D District 

T Localité topographique 

G Localité enregistrée dans une base de type «Gazetteer» 

P Banlieue postale 

I Lieu indigène ou autochtone – Nom traditionnel du lieu 

 

Fichier AUS_003.dat, fichier AUS_103.dat 

 
Le champ STR_DSC (Description de la voie) contient le numéro de parcelle cadastrale qui devrait 

identifier le lieu, la maison ou l’immeuble si le numéro et le nom de l’immeuble sont omis.  

 
STR_BLG_DSC (Description de l’immeuble) contient l’identificateur de l’étage. Le champ 

STR_FROM_UNIT (Numéro d'unité inférieur) et le champ STR_TO_UNIT (Numéro d'unité supérieur) 

contiennent l’identificateur de l’appartement.  

 
Les préfixes de numéros de rues/voies contenus dans le champ STR_FROM_NUM (Numéro de voie 
inférieur) et dans le champ STR_BLG_TYPE (Numéro de voie supérieur), sont fournis dans le 

champ STR_BLG_TYPE (Type d’immeuble) pour le numéro le plus bas de la série, et dans le champ 

STR_BLG_TYPE_TRANS (Type d’immeuble sans signes diacritiques) pour le numéro le plus haut de 

la série.   

 
Fichier AUS_005.dat, fichier AUS_105.dat 
 

Le champ SYN_TYPE (Indicateur du type de synonyme) prend les valeurs suivantes pour des 

synonymes de localités: 

Valeur de SYN_TYPE  Signification 

2 Synonyme géospatial 

 

 

AUT: Autriche          (v2022.4) 

 

Fichiers AUT_001.dat, AUT_101.dat, AUT_201.dat 

 

Certains noms de localité ont été adoptés à des fins d'adressage par la poste autrichienne pour 

assurer un caractère unique à chaque adresse. Grâce à cette solution, chaque adresse composée 

d’un nom de localité, d’un code postal, d’un nom de voie et d’un numéro d’immeuble dans la voie 

est unique et il n’y a plus lieu de produire la zone de distribution ou le nom de voisinage ou de 

quartier dans une ligne précédant la ligne du code postal. 

 

Série de données standard         (v2016.3) 

 

Fichier AUT_001.dat  

 

Le champs LOC_DSC (Description de la localité) contient le code officiel de la municipalité 

(Gemeindekennziffer) à laquelle est rattachée la localité. 
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Fichier AUT_002.dat         (v2018.3) 

 

Le fichier contient des noms de subdivisions officielles de communes. Ces subdivisions ne sont 

pas utilisées dans l’adresse, mais sont fournies pour d’autres applications. Le champ 

SUB_DIS_DSC (Description du district) contient le code officiel pour cette subdivision.  

 

Fichier AUT_004.dat 

 

Le champ ORG_NAME (nom de l’organisation) contient le nom du bureau de poste dans lequel se 

trouvent les boîtes postales. Le nom du bureau de poste doit être utilisé dans une adresse à côté 

du code postal au lieu du nom de localité référencé par ORG_LOC_ID (identificateur de la localité). 

 

Fichier série de données au niveau des voies (Data Street File) (v2008.3) 

  

Fichier AUT_101.dat 

 

Certains noms de localités sont utilisés uniquement pour des envois en boîtes postales et en poste 

restante ou à des grands comptes. Les enregistrements comportent les remarques «only P.O. Box 

and poste restante service» ou «only for major customers» dans le champ LOC_DSC (Description de 

la localité). 

 

Fichier AUT_102.dat 

 

Ce fichier contient les noms officiels de subdivisions de communes. Ces subdivisions ne sont pas 

utilisées dans les adresses mais sont fournies pour d’autres applications.  

 

Fichier AUT_103.dat  

 

Si un nom de voie dépasse 22 caractères alors sa version abrégée est stockée dans le fichier 

STREET et le nom complet est stocké dans le fichier SYNONYM. Seuls les noms de voies de plus 

de 22 caractères sont abrégés. 

 

Dans le cas d’une voie sans nom, le nom de la commune ou le nom de subdivision de la commune 

dans laquelle est située cette voie est utilisé pour compléter le champ STR_NAME Nom de la voie ). 

 

Fichier AUT_104.dat 

 

Si le champ ORG_NAME (Nom de l’organisation) est non vide, il doit être utilisé en lieu et place du 

nom de localité auquel renvoie l’identificateur de localité ORG_LOC_ID (Identificateur de localité) 

figurant dans l’adresse. 

 

Exemple: 1600 Vienne est l’adresse correcte d’un grand client spécifique qui souhaite ne pas 

divulguer son nom. Le grand client est identifié par le code postal qui lui a été attribué. 

 

Fichier série de données au niveau point de remise (Data House file) (v2013.4) 

 

Fichier AUT_201.dat 

 

Certains noms de localités sont utilisés uniquement pour des envois en boîtes postales et en poste 

restante ou à des grands comptes. Les enregistrements avec de tels noms comportent la remarque 

«only P.O. Box and poste restante service» dans le champ LOC_DSC (Description de la localité). 

 

Fichier AUT_203.dat 

 

La série de données Data.House fournit pour les immeubles leur numéro complexe décomposé en 

plusieurs parties, qui sont stockées dans les champs suivants : 

 

1. STR_FROM_NUM (Numéro de voie inférieur) et STR_TO_NUM (Numéro de voie supérieur),  

2. STR_FROM_ALPH (Extension du numéro de voie inférieur) et STR_TO_ALPH (Extension du 

numéro de voie supérieur), 
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3. STR_FROM_UNIT (Numéro d'unité inférieur) et STR_TO_UNIT (Numéro d'unité supérieur),  

4. STR_BLG_NAME (Nom de l’immeuble). 

 

Le numéro complet de maison, formaté de la manière dont il devrait être vu sur l'étiquette 
d'adresse imprimée, est stocké dans le champ STR_BLG_DSC (Description de l’immeuble). 

 

Fichier AUT_204.dat 

 

Si le champ ORG_NAME (Nom de l’organisation) est non vide, alors il doit être utilisé en lieu et 

place du nom de localité auquel renvoie l’identificateur de localité du champ ORG_LOC_ID 

(Identificateur de localité) figurant dans l’adresse. 

 

Exemple: 1600 Vienne est l’adresse correcte d’un grand client particulier qui souhaite ne pas 

divulguer son nom. Le grand client est identifié par le code postal qui lui a été attribué. 

 

 

BEL: Belgique          (v2023.4) 

 

Fichier BEL_003.dat 

 

Puisque les numéros de maison peuvent être alphanumériques et qu’il n’y a pas de règles 
claires pour que les numéros et les lettres apparaissent, il n’est pas possible de les 
apparier et la globalité du numéro de la maison est fourni dans les champs 
STR_FROM_ALPH et STR_TO_ALPH, laissant les champs STR_FROM_NUM et 
STR_TO_NUM vides. 
 
Fichier BEL_103.dat 

 

Le champ STR_DSC (Description de la voie) contient les codes Alpha-2 ISO 639–1 pour la langue 

dans laquelle le nom de la voie est donné. 

 
 

BFA: Burkina Faso    (v2021.4) 

 

Fichier BFA_004.dat 

 
Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient les noms de bureaux de poste. 

 
 

BGD: Bangladesh  (v2022.4) 

 

La série de données contient les noms des divisions administratives fournis dans les champs 

suivants de la base de données POST*CODE® :  

 

 Champ dans la base de données 

 
Niveau des divisions administratives 

LOC_ADM1_NAME 1   Division (bibhag) 

LOC_NAME 2   District (zilla) 

SUB_DIS_NAME 3   Sub-district (thana or upazila) 

 
 

BHS: Bahamas (v2017.2) 

 

Fichier BHS_004.dat 

 

Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient le code du bureau de poste qui est 

utilisé dans les adresses de boîtes postales. Veuillez consulter la publication « POST*CODE® – 

Systèmes d’adressage postal » pour plus de renseignements sur le format des adresses de boîtes 

postales. 
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BIH: Bosnie-Herzégovine (v2021.3) 

 

Fichier BIH_001.dat  

 
Le champ LOC_DSC (Description de la localité) indique le nom de la municipalité («opstina»). 

 

Fichier BIH_002.dat 

 
Il y trois opérateurs postaux en Bosnie-Herzégovine. Le champ SUB_DIS_DSC (Description du 
district) donne l’indication du nom de l’opérateur postal qui fournit ses services dans une localité. 
 

Les noms des opérateurs postaux sont les suivants:  

HP Mostar - Hrvatska pošta – Poste de Croatie Mostar 

BH Pošta – Poste de Bosnie Sarajevo 

Pošte Srpske – La Poste de Serbie Banja Luka 

 

 

BMU: Bermudes (v2016.4) 

 

Fichier BMU_004.dat 

 

Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) comporte le nom du bureau de poste 

secondaire ou de l’agence postale. Ce nom n’est pas nécessaire dans l’adresse. 

 

 

BRA: Brésil (v2023.3) 

 

Fichier BRA_101.dat 

 
Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient un indicateur précisant le type de localité. 

Celui-ci peut prendre les valeurs suivantes:  

 

LOC_DSC Type of locality 

M Municipalité 

D District de la municipalité 

P Hameau (povoado) n’étant pas une municipalité 

 
Fichier BRA_103.dat 

 
Le champ STR_EVENODD (Indicateur pair/impair) peut contenir des valeurs supplémentaires 7 et 

8 ayant la signification suivante: 

 

STR_EVENODD Type de section 

7 
Une série de bâtiments est située sur le côté droit de la voie/rue ou de la 

route. 

8 
Une série de bâtiments est située sur le côté gauche de la voie/rue ou de 

la route. 

 

Fichier BRA_105.dat 

 
Dans le champ SYN_TYPE (Indicateur du type de synonyme), les valeurs ci-dessous ont la 

signification suivante: 

Valeur de SYN_TYPE Type de synonyme 

2 Nom abrégé 

 

 

 

 



  

 
Universal POST*CODE® DataBase                                      Description des fichiers - 2024.1         Page 28 de 67 

CAN: Canada (v2022.4) 

 

Veuillez consulter le document «Guide canadien d’adressage» pour toute information concernant 

l'emplacement des éléments dans une adresse. Ce document peut être téléchargé sur le Web à 

l’adresse suivante:  

 

https://www.canadapost-postescanada.ca/cpc/en/support/articles/addressing-

guidelines/overview.page 

 

Fichier CAN_103.dat 

 

Le champ STR_QLF_SUC (Voie de référence suivante) contient le code des points cardinaux, qui 

est placé dans l'adresse après le nom et le type de la voie. 

 

Fichier CAN_104.dat 

 

Le champ ORG_DSC (Description de l'organisation) contient les «informations sur les stations», un 

élément obligatoire pour plusieurs types d'adresses au Canada. Elles permettent d'identifier les 

installations de distribution postale. 

 

Fichier CAN_105.dat 

 

Pour le Canada, le champ SYN_TYPE (Indicateur du type de synonyme) aura la signification 

suivante: 

Valeur de SYN_TYPE Type de synonyme 

1 nom de remplacement invalide 

2 nom de remplacement valide 

3 nom abrégé de municipalité (13 caractères) 

4 nom abrégé de municipalité (18 caractères) 

 

 

CHE: Suisse (v2022.4) 

 

Fichier CHE_001.dat 

 
Etant donné que l’ensemble du territoire du Liechtenstein, de même qu’une enclave en Allemagne 

sont desservis par La Poste suisse, quelques enregistrements contiennent le nom d’une localité ne 
relevant pas des autorités politiques suisses. Dans ces cas, le champ LOC_DSC (Description de la 
localité) contient le code ISO du pays, « DEU » pour l’Allemagne et « LIE » pour le Liechtenstein. 

 

Le fichier contient les noms de localités utilisés pour la livraison à domicile, la boîte postale et la 
livraison aux grands clients. Le type de localité est indiqué dans le champ LOC_PCODE_FIN (Code 
postal final). 

 

Le champ LOC_SFX (Suffixe de la localité) contient le code alpha-2 ISO 639–1 de la langue dans 

laquelle le nom de localité est donné. 
 
Fichier CHE_003.dat 

 
Le champ STR_DSC (Description de la voie) contient le code alpha-2 ISO 639–1 pour le langage 

dans lequel le synonyme est donné. 

 

Fichier CHE_005.dat 
 
L’indicateur du type de synonyme (SYN_TYPE) a les significations spécifiques suivantes : 

 

 

 

https://www.canadapost-postescanada.ca/cpc/en/support/articles/addressing-guidelines/overview.page
https://www.canadapost-postescanada.ca/cpc/en/support/articles/addressing-guidelines/overview.page
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Valeur de SYN_TYPE Type de synonyme 

2 Nom de remplacement de voie (bâtiment) 

3 Nom de voie (bâtiment) dans un autre langage 

4 Nom de voie (bâtiment) historique 

5 Nom de voie abrégé ou réorganisé officiellement  

6 Nom de localité limité à 18 caractères 

7 Nom de remplacement de localité limité à 18 caractères 

8 Nom de remplacement de localité limité à 27 caractères 

9 Nom de localité sans suffixe 

 

 

CHL: Chili (v2019.1) 

 

Fichier CHL_001.dat  

 

Le fichier contient des noms de municipalités (troisième niveau de la division administrative) dans 

le champ LOC_NAME (Nom de la localité). Les noms des municipalités sont employés dans les 

adresses plutôt que les noms des localités. Le champ LOC_PCODE (Code postal) contient le code 

postal principal d’une municipalité. S'il n'y a aucune voie/rue attachée à une municipalité dans le 

fichier STREET, le code postal principal devrait être employé. 

 

Fichier CHL_003.dat  

 

Des différents locaux partageant le même numéro de maison peuvent être identifiés par leurs 

coordonnées géographiques (latitude, longitude). Elles sont incluses dans le champ STR_DSC 
(Description de la voie). 

 
 

CHN: Chine (v2015.3) 

 

L’ensemble de fichiers de données contient les noms des divisions administratives avec les codes 

postaux. Les noms correspondant à chaque niveau de division administrative sont utilisés dans 

les adresses chinoises à la place des noms de localités et sont fournis dans la base de données 
POST*CODE® dans les champs suivants : 

 

Champ dans la base 
de données 

Niveau des divisions administratives 

LOC_ADM1_NAME 1   Provincial 

LOC_NAME 2   Préfectoral 

SUB_DIS_NAME 3   Comté 

SUB_NEI_NAME 4   Commune 

 

Fichier CHN_001.dat 
 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) indique par sa valeur «Repeated Province Name» 

que le champ LOC_NAME (Nom de la localité) reprend le nom de la ville provinciale qui est 

également fourni dans le champ LOC_ADM1_NAME (Nom de la division administrative niveau 1) 
 

Fichier CHN_002.dat 

 

Le champ SUB_DIS_DSC (Description du district) contient le code statistique de district 

(commune). Le champ SUB_NEI_DSC (Description du quartier) contient le code statistique de 

quartier (canton). 

 

Le champ SUB_NEI_NAME (Nom du quartier) contient uniquement les noms de divisions 

administratives de quatrième niveau (Commune) qui sont utilisés dans les adresses. 
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CIV: Côte d’Ivoire (Rép.)         (v2016.2) 

 

Fichier CIV_002.dat 

 
Le champ SUB_DIS_NAME (Nom du district) indique le nom de la sous-préfecture, qui constitue la 

division administrative de quatrième niveau. 

 

 

COD: Congo (Rép. Dém.)         (v2023.2) 

 
Fichier COD_001.dat 

 
Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom du groupement, nom de division 

administrative niveau 4. 

 

 

COG: Congo (Rép.) (v2022.4) 

 

Fichier COG_001.dat 
 

L’ensemble de fichiers de données contient des noms de divisions administratives qui sont fournis 
dans la base de données POST*CODE® dans les champs suivants : 

 

Champ dans la base 

de données 
Niveau des divisions administratives 

LOC_ADM1_NAME 1   Département 

LOC_NAME 2   District ou commune 

 

 
COK: Îles Cook (v2014.4) 

 

Fichier COK_001.dat 

 

Le champ LOC_ADM1_NAME (Nom de la division administrative niveau 1) contient les noms des 

îles inhabitées. 

 

Fichier COK_003.dat 

 

Le champ STR_DSC (Description de la voie) contient les noms de Tapere, un niveau inférieur de 

subdivision de terres hérité du passé. 

 

 

COL: Colombie  (v2016.1) 

 

Fichier COL_002.dat 

 
Le champ SUB_DIS_DSC (Description du district) contient un type de subdivision de localité qui 

peut être soit « Barrio », généralement une subdivision urbane, soit « Vereda ». généralement une 
subdivision rurale. 

 

Fichier COL_004.dat 

 
Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient les limites pour chaque code postal 

dans le pays. 
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CPV: Cabo Verde  (v2023.4) 

 

Fichiers CPV_001.dat 

 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom de l’Île qui est un élément 

d’adresse obligatoire. Veuillez consulter la publication « POST*CODE® – Systèmes d’adressage 
postal » pour connaître leur position dans l’adresse. 

 

 

CRI: Costa Rica          (v2022.4) 

 

Fichier CRI_001.dat et CIR_002.dat 

 
L’ensemble de fichiers de données contient des noms de divisions administratives qui sont fournis 

dans la base de données POST*CODE® dans les champs suivants : 

 

Champ dans la base 

de données 
Niveau des divisions administratives 

LOC_ADM1_NAME 1   Province (provincia) 

LOC_NAME 2   Canton (cantón) 

SUB_DIS_NAME 3   District (distrito) 

 

Tous les éléments contenus dans cet ensemble de fichiers de données sont utilisés dans la ligne 
avant la dernière ligne de l'adresse de la manière suivante : province (“provincia”), canton 

(“cantón”), district (“distrito”). 

 

 

CUB: Cuba  (v2017.3) 

 

Fichier CUB_001.dat  
 
Le champ LOC_DSC (Description de la localité) est fourni pour les localités appartenant à la 

province de La Habana et spécifie dans quelle partie de La Habana est située la localité. 

 

 

CYM: Îles Caïmanes  (v2019.4) 

 

Fichier CYM_001.dat 

 

Le champ LOC_NAME (Nom de la localité) contient le nom de l’île. 

 

Fichier CYM_004.dat 

 
Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient le numéro de la section du bureau de 

poste. 

 

 

CZE: Tchèque (Rép.)           (v2022.1) 

 

Fichier CZE_003.dat 

 

Le champ STR_BLG_NAME (Nom de l’immeuble) contient un numéro d’immeuble (číslo popisné) 

unique au sein d’un district et qui est indépendant de la voie dans laquelle l’immeuble est situé. 

Le numéro d’immeuble est utilisé dans l’adresse pour localiser le point de livraison. Lorsque le 

numéro de la voie (číslo orientační) est disponible il est situé après le numéro d’immeuble et est 

séparé par une barre oblique. 
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Les deux exemples suivants illustrent la façon dont les éléments de données sont utilisés dans 

l’adresse: 

Adresse comportant un numéro d’immeuble et un numéro de voie (après une barre oblique): 

Prujezdna 320/62 STR_NAME + STR_BLG_NAME / STR_FROM_NUM 

100 00 PRAHA  STR_PCODE + LOC_NAME (or ORG_NAME) 

 

Adresse dans une localité sans bureau de poste distributeur: 

Roprachtice 129 SUB_DIS_NAME + STR_BLG_NAME 

513 01 SEMILY  STR_PCODE + LOC_NAME (or ORG_NAME) 

 

Veuillez consulter la publication "POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal" pour plus de 

détails. 

 

 

DEU: Allemagne  (v2022.4) 

 

Fichiers DEU_401.dat et DEU_201.dat 
 

Cet ensemble de fichiers de données contient des codes postaux attribués à quatre villages 

autrichiens : Jungholz, Riezlern, Hirschegg, Mittelberg auxquels on peut accéder par la route 
principalement via l'Allemagne. Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le code ISO 
« AUT » indiquant que ces villages appartiennent à l'Autriche. 
 
Le champ LOC_SFX (Suffixe de la localité), si non vide, contient pour un nom de localité un 

complément officiel à utiliser dans une adresse. 

 

Fichier DEU_301.dat         (v2018.3) 
 
Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le code (Amtlicher Gemeindeschlüssel) de 

la municipalité (Gemeinde) à laquelle est rattachée la localité.  

 

DEU_302.dat file          (v2018.3) 

 
Le champ SUB_DIS_DSC (Description du district) contient le code (Amtlicher Gemeindeschlüssel) 

de la municipalité (Gemeinde) à laquelle est rattachée la localité. 

 

Fichier DEU_203.dat 

 
Le champ STR_DSC (Description de la voie) contient le code à 3 positions numériques qui identifie 

une voie ou un segment de voie dans le cadre d’un code postal donné. Le code de voie, le code 
postal et le numéro de maison font partie de ce qu’on appelle «Leitcode» qui est utilisé comme code 

à barres sur les colis expédiés par Deutsche Post. 

 

Fichier DEU_204.dat          (v2018.3) 

 
Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient un code étendu de 3 caractères 

numériques pour Packstation. 

 

 

DNK: Danemark (v2020.4) 
 

Généralités 

 

Les données pour le Groenland et les îles Féroé se trouvent dans des fichiers spécifiques à ces 

deux territoires. Ces fichiers sont dans les dossiers FRO (îles Féroé) et GRL (Groeland). 
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Fichier DNK_004.dat  

 

Attention: le lien vers le fichier LOCALITY n'est pas fourni pour plusieurs enregistrements. Par 
exemple, le champ ORG_LOC_ID (Identificateur de localité) est nul car il contient des codes 

postaux techniques qui ne sont liés à aucune localité spécifique. 

 

 

DZA:Algeria  (v2020.4) 

 

Fichier DZA_004.dat 

 

Attention: le lien vers le fichier LOCALITY n'est pas fourni pour les enregistrements contenant des 

informations sur les bureaux de poste. C’est à dire, le champ ORG_LOC_ID (Identificateur de 

localité) est nul pour les enregistrements avec le champ ORG_TYPE_IND (Indicateur du type 

d’organisation) égal à 4 car les localités et les bureaux de poste sont basés sur des sources 

d’informations différentes et il est impossible d'établir un lien entre eux. 

 

 

ECU: Equateur (v2018.4) 

 

Fichier ECU_003.dat 

 
Les adresses équatoriennes pour les voies devraient inclure non seulement le nom de la voie/rue 

et le numéro ou le nom de l’immeuble, mais aussi le nom de la rue la plus proche qui croise la 

rue de l’adresse. Les différentes parties de cette rue d’intersection, appelé aussi croisement, sont 

sauvegardées dans les champs suivantes:  

 

Intersection  Nom du champ Description du champ 

Intersection nom de rue ou voie STR_BLG_NAME Nom de l’immeuble 

Intersection abréviation du type de rue ou voie STR_BLG_DSC Description de l’immeuble 

Intersection type de rue ou voie STR_BLG_TYPE Type d’immeuble 

 

 

ERI: Érythrée (v2022.4) 

 

Fichier ERI_001.dat 
 

Cet ensemble de fichiers de données contient des noms de divisions administratives qui sont 

fournis dans la base de données POST*CODE® dans les champs suivants : 

 

Champ dans la base 

de données 
Niveau des divisions administratives 

LOC_ADM1_NAME 1   Région 

LOC_NAME 2   Sous-region (sub-zoba) 

 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom de la capitale de la sous-région- S’il 

y a un deuxième nom pour la capitale de la sous-région, les deux noms seront conservés dans le 

champ LOC_DSC (Description de la localité) et ils sont séparés par le caractère de la barre oblique 

« / ». 

 

 

ESP: Espagne           (v2022.4.) 

 
Fichier ESP_001.dat 

 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom de la province (division 

administrative de deuxième niveau) suivi par les codes de municipalités de l’INE (Instituto 

Nacional de Estadística). Ces codes sont uniquement fournis dans ce fichier de données pour les 

localités qui n’ont pas de voies/rues rattachées. 
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Fichier ESP_011.dat 

 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom de la province (division 

administrative de deuxième niveau) suivi des noms de municipalités (division administrative de 

troisième niveau). 

 

Fichier ESP_012.dat 

 

Le champ SUB_DIS_NAME (Nom du district) correspond à la subdivision de localité appelée nucleo. 

Certaines de ces subdivisions présentent une population éparpillée et ne possèdent pas de noms 

propres. Dans de tels cas, le champ SUB_DIS_NAME (Nom du district) indique le nom de la localité 

et le champ SUB_DIS_DSC (Description du district) contient la mention “DISEMINADO”. 

 

 

EST: Estonie  (v2019.3) 

 
Fichier EST_003.dat  

 
Le champ STR_DSC (Description de la voie) indique les informations détaillées au niveau 

d’adresse; tel comme devrait être écrit dans l’adresse.  

 

 

ETH: Ethiopie  (v2016.4) 

 

Fichier ETH_004.dat        

 

Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) fournit l’information additionnelle quant au 

sous-type de l’organisation qui peut prendre les valeurs suivantes : 

 

 POST OFFICE 

 DEPARTMENTAL POST OFFICE 

 SUB POST OFFICE 

 VISITING POST MAN 

 ZONE 

 

 

FIN: Finlande (v2020.4) 
 

Fichier FIN_003.dat 

 

Le champ STR_DSC (Description de la voie) contient le nom de la municipalité dans laquelle se 

trouve la voie. Cette information additionnelle n’est pas nécessaire dans une adresse. 

 

Fichier FIN_004.dat 

 

Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient le nom de la municipalité. Cette 

information n’est pas requise dans l’adresse. 

 

 

FJI: Fiji  (v2017.2) 

 

Fichier FJI_001.dat 

 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom de l’île sur laquelle se situe la 

localité.  

 

Fichier FJI_004.dat 
 

Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient le code par lequel le type de boîte 

postale peut être identifiée comme suit : 
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Code Description 

0 Non applicable 

1 Grande 

2 Petite 

3 Virtuelle 

4 Moyenne 

5 Petite boîte BOX FL 

6 Petite boîte BOX BL 

 

 

FLK Falkland Islands (Malvinas)                  (v2023.2) 

 
FLK_001.dat file 

 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom de l’île à laquelle la localité 

appartient.  

 

 

FRA: France           (v2023.4) 

 

Plusieurs ensembles de données sont disponibles pour la France. Ils sont basés sur six 

référentiels originaux, chacun fournissant des données de référence pour un nombre limité de 

composants d’une partie spécifique de l’adresse et décrivant le numéro de ligne d’adresse. Le 

tableau ci-dessous explique le contenu de chaque ensemble de données en correspondance avec 

les numéros de ligne d’adresse, les composants inclus et le cadre d’utilisation. 

Nom de 

référentiel 

Numéro 

de ligne 

Composants inclus Cadre d’utilisation 

Base officielle 

des codes 

postaux 

6 Localités, codes postaux, codes INSEE Toutes les adresses sauf les 

adresses CEDEX 

Hexaposte 5, 6 Localités, codes postaux, lieux-dits, 

bureaux de CEDEX, codes INSEE 

Toutes les adresses 

Hexavia partie de 4 Noms de voies Toutes les adresses 

Hexaclé partie de 4 Numéros des locaux Toutes les adresses 

Hexaligne3 3 Complexe de bâtiments, bâtiments, 

entrées 

Toutes les adresses 

Cedexa adresse 

complète 

Adresse complète Uniquement pour les 

adresses d’organisations 

dotées du service CEDEX 

Tous les fichiers de données contiennent les codes INSEE à cinq caractères (connus sous le nom 

de COG), donnés à diverses divisions administratives – notamment les localités françaises – par 

l’Institut National de la Statistique et des Etudes Economiques (INSEE). S’il y a un seul code INSEE 

pour une localité, il est répertorié dans les champs LOC_DSC (Description de la localité) ou 

SUB_DIS_DSC (Description du district) (pour les lieux-dits, voir ci-dessous). Pour Paris, Lyon et 

Marseille, qui possèdent plus d’un code INSEE, les codes sont répertoriés dans le champ 

STR_LOC_SFX (Suffixe de la localité), dans les fichiers de données au niveau des voies, ou dans le 

champ ORG_DSC (Description de l’organisation) dans les fichiers de données au niveau des 

localités. Les codes INSEE ne sont pas utilisés dans les adresses. Ils peuvent être utilisés en tant 

que référence unique pour une localité. 

 

Fichiers FRA_003.dat 

 

Puisque les numéros de maison peuvent être alphanumériques et qu’il n’y a pas de règles claires 
pour que les numéros et les lettres apparaissent, il n’est pas possible de les apparier et la globalité 

du numéro de la maison est fourni dans les champs STR_FROM_ALPH et STR_TO_ALPH, laissant 

les champs STR_FROM_NUM et STR_TO_NUM vides. 
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Fichiers FRA_102.dat, FRA_202.dat, FRA_302.dat, FRA_502.dat et FRA_602.dat 

 

Les enregistrements représentent des noms de diverses entités utilisés dans l’avant-dernière ligne 

d’une adresse française tels que lieux-dits, quartiers ou anciens noms de communes. Veuillez consulter la 

publication « POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal » pour connaître leur emplacement dans 

l’adresse. 

 

Fichiers FRA_104.dat, FRA_204.dat, FRA_304.dat, FRA_504.dat et FRA_604.dat 

 

Les enregistrements dans le champ ORG_LOC_SFX (Suffixe de localité) affichant un ‘R’ 

contiennent des codes postaux réservées CEDEX et qui ne sont pas utilisés actuellement. Le 

champ ORG_NAME (Nom de l’organisation) contient un nom de bureau distributeur CEDEX. Le 

champ ORG_ADR (Adresse) contient le nom de la commune dans laquelle l’adresse est située 

lorsque celle-ci est différente de la commune du bureau distributeur CEDEX. Veuillez consulter la 

publication « POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal » pour les renseignements quant au 

format des adresses CEDEX. Veuillez remarquer que dans la dernière ligne d’une adresse CEDEX, 

le code postal est suivi par le nom du bureau distributeur CEDEX contenu dans le champ 

ORG_NAME (Nom de l’organisation sans signes diacritiques). 

 
Séries de données contenant Hexavia (v2015.3) 

 
Fichiers FRA_205.dat, FRA_305.dat et FRA_505.dat 

 
Le champ SYN_TYPE (Indicateur du type de synonyme) peut prendre les valeurs suivantes : 

 

Valeur de SYN_TYPE Type de synonyme 

1 ancienne appellation: la voie a changé de nom 

2 appellation locale: cette appellation non officielle est d’usage courant 

3 le nom de l’ensemble immobilier est conservé comme synonyme de la 
voie pour permettre la correction d’adresse 

4 le nom du lieu-dit est conservé comme synonyme de la voie pour 

permettre la correction d’adresse. Si ce lieu-dit apparaît en ligne 4 

d’une adresse, il ne faut pas descendre en ligne 5 mais bien le laisser 

sur la ligne 4. Ceci permet d’alerter les outils de traitement batch 

RNVP qu’il s’agit d’une donnée obsolète 

 

 

Fichier séries de données contenant Cedexa      (v2020.3) 

 

Fichiers FRA_303.dat et FRA_603.dat 

 

Les enregistrements dans lesquels le champ STR_ORG_ID (Identificateur de l’organisation) n’est 

pas vide contiennent des détails d’une adresse rue pour des organisations utilisant la distribution 

CEDEX. Le champ STR_ORG_ID (Identificateur de l’organisation) fait référence à l’enregistrement 

dans le fichier ORGANIZATION (organisations) qui contient les détails de l’organisation. 

 

Fichier FRA_304.dat et FRA_604.dat 

 

Si une organisation dont le champ ORG_TYPE_IND (Indicateur du type d’organisation) est égal à 2 

se trouve dans une localité autre que d’un bureau de livraison CEDEX, alors le champ ORG_DSC 

(Description de l’organisation) contient le nom de cette localité. Veuillez consulter la 

publication « POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal » pour l’information quant à l’utilisation 

de ce nom de localité dans les adresses. 
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Séries de données contenant Hexaclé       (v2015.3) 

 

Fichier FRA_503.dat 

 

En plus d'une version courte de l'extension du numéro du lieu, de maison ou d’immeubles fournie 

dans les champs STR_FROM_ALPH et STR_TO_ALPH (Extension du numéro de voie inférieur et 

Extension du numéro de voie supérieur), une version étendue ou longue est fournie dans le champ 

STR_DSC (Description de la voie). 

 

Séries de données contenant Hexaligne3 (v2015.3) 

 

Fichier FRA_503.dat 

 
Le champ STR_BLG_NAME (Nom de l’immeuble) contient les données pour la troisième ligne de 

l’adresse française. Veuillez consulter la publication «POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal» 

pour les renseignements quant au contenu de la troisième ligne. 

 

 

FRO: Îles Féroé           (v2005.1) 

 

Règles de translittération 

 

Pour plus d’information, voir le Danemark. 

 

 

GAB: Gabon (v2022.4) 

 

Fichiers GAB_001.dat and GAB_002.dat 

 

L’ensemble de fichiers de données contient des noms de divisions administratives qui sont fournis 

dans la base de données POST*CODE® dans les champs suivants : 
 

Champ dans la base 

de données 
Niveau des divisions administratives 

LOC_ADM1_NAME 1   Province  

LOC_NAME 2   Canton  

SUB_DIS_NAME 3   District  

 

 

GBR: Royaume-Uni   (v2017.1) 

 

Fichier GBR_001.dat  

 

Le champ LOC_NAME (Nom de localité) contient le nom de la ville postale and le champ LOC_DSC 

(Description de la localité) indique le nom de la localité géographique. 

 

PAF Fichiers d’adresses au niveau de la voie (v2009.3) 

 

Fichier GBR_102.dat 

 

Les enregistrements contiennent les localités dépendantes dans le champ SUB_DIS_NAME (Nom 

du district) ainsi que les localités doublement dépendantes dans le champ SUB_NEINAME_ (Nom 

du voisinage). Veuillez consulter la publication « POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal » 

pour connaître leur emplacement dans l’adresse. 

 

Fichier GBR_103.dat 

 

Certaines voies sont dites dépendantes d’autres voies (p. ex. des impases). Dans ce cas, le champ 

STR_REF_STR_ID (Identificateur de la voie de rattachement) renvoie vers la voie de rattachement 
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dans le même fichier. Veuillez consulter la publication « POST*CODE® – Systèmes d’adressage 

postal » pour connaître leur emplacement dans l’adresse.  

 

Sur les champs STR_LOC_ID (Identificateur de localité), STR_DIS_ID (Identificateur de district) et 

STR_NEI_ID (Identificateur de quartier), il ne peut y avoir qu’un seul champ complété. Une voie est 

donc rattachée soit à une ville postale, soit à une localité dépendante, soit à une localité 

doublement dépendante. 

 

Fichier GBR_104.dat 

 

Sur les champs ORG_LOC_ID (Identificateur du type d’organisation), ORG_DIS_ID (Identificateur 

de district) et ORG_NEI_ID (Identificateur de quartier), il ne peut y avoir qu'un seul champ 

complété. Une organisation est donc rattachée soit à une ville postale, soit à une localité 

dépendante, soit à une locatité doublement dépendante. 

 

Fichiers d’adresses au niveau du point de remise du courrier    (v2023.1) 

 

En plus des exceptions au niveau de la voie : 

 

Fichiers GBR_203.dat et GBR_403.dat 

 

Chaque enregistrement désigne un point de distribution unique. En conséquence, les indications 

portées dans les champs précisant les limites inférieure et supérieure d’une plage de numéros ou 

d’unités sont les mêmes. 

 
Si, dans un enregistrement, les champs STR_FROM_ALPH (Extension du numéro de voie inférieur) 
et STR_TO_ALPH (Extension du numéro de voie supérieur) sont égaux à « Y », alors les valeurs 

portées dans STR_FROM_NUM (Numéro de voie inférieur) et STR_FROM_UNIT (Numéro d’unité 
inférieur) (ou des valeurs identiques stockées respectivement dans les champs STR_TO_NUM et 

STR_TO_UNIT) devraient figurer par concaténation sur la même ligne d’adresse. 

 
Exemples: pour les valeurs suivantes associées à un champ dans un enregistrement : 

STR_NAME_TRANS = SMITH 

STR_TYPE_TRANS = STREET 

STR_FROM_NUM = 12 

STR_TO_NUM = 12 
STR_FROM_UNIT = A 

STR_TO_UNIT = A 

STR_FROM_ALPH = Y 

STR_TO_ALPH = Y 

La ligne d’adresse devrait se lire comme suit: 12A SMITH STREET. 

 
Le champ STR_LOC_SFX (Suffixe de la localité) stocke le suffixe du point de distribution, qui, 

associé au code postal stocké dans STR_PCODE (Code postal), désigne une seule et unique 

adresse au niveau du point de remise du courrier. 

 

Fichiers GBR_204.dat et GBR_404.dat 

 
Le champ ORG_LOC_SFX (Suffixe de la localité) stocke le suffixe du point de distribution, qui, 

associé au code postal stocké dans ORG_PCODE (Code postal), désigne une seule et unique 

adresse au niveau du point de remise du courrier. 

 

Fichier GBR_405.dat 

 

Le champ SYN_TYPE (Indicateur du type de synonyme) référant aux localités et aux subdivisions 

de localités (champ SYN_REF_TYPE (Indicateur du type de référence) = 1, 5 ou 6) peut prendre les 

valeurs suivantes : 
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SYN_TYPE CODE PAF  Description  

11 SYS Nom court 

12 LOC Nom local 

13 PNR Nom de localité non obligatoire au niveau postal 

14 REQ Requis au niveau postal 

 
La série de données contient une série de synonymes pointant vers des "adresses" stockées dans 
le fichier STREET et identifiée avec le champ STR_ADR_NUM_KEY (Identificateur permanent 
d’adresse). Ces synonymes peuvent remplacer les indicateurs au niveau du point de remise du 

courrier que pour le Royaume-Uni. Ils sont constitués comme suit:  

- Numéro de l’immeuble (STR_FROM_NUM) 

- Nom de l’organisation (ORG_NAME_TRANS par le biais de STR_ORG_ID) 

- Nom de l’immeuble (STR_BLG_NAME) 

- Nom de subdivision de l’immeuble (STR_FROM_UNIT) 

 
Les alias d'adresse ont un champ SYN_REF_TYPE (Indicateur du type de référence) égal à 10 et le 

champ SYN_REF_ID (Identificateur de référence) pointe vers le champ STR_ADR_NUM_KEY 

(Identificateur permanent d’adresse). Les valeurs du champ SYN_TYPE (Indicateur du type de 
synonyme) sont les suivantes :  

 

SYN_TYPE PAF CODE Description  

2 AK Aussi connu sous la dénomination 

9 BN Nom de l’immeuble 

3 DT Département 

4 OD Description de l’organisation  

5 OR Organisation en zone résidentielle (au domicile 

d’un particulier) 

6 TN Nom commercial 

7 UK Inconnu / Divers 

8 WA Alternative galloise du nom 

 

 

GIB: Gibraltar  (v2016.4) 

 

Fichier GIB_003.dat 

 

Le champ STR_BLG_DSC (Description de l’immeuble) contient le groupement d’immeubles 

(«Estate») dont l’immeuble fait partie. Le champ STR_BLG_TYPE (Type d’immeuble) porte le nom 

complémentaire ou le type de l’unité (par exemple: porte/étage/appartement). 

 

 

GIN: Guinée (v2020.1) 

 

Fichier GIN_001.dat 

 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient les noms de préfectures (divisions 

administratives de second niveau.  

 

 

GMB: Gambie (v2018.1) 
 

Fichier GMB_001.dat 

 

Fichier GMB_004.dat 

 

Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient le type de service de livraison. 
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GRC: Grèce (v2022.2) 

 

Fichier GRC_103.dat 

 
Le champ STR_NAME (Nom de la voie) contient le nom de la voie/rue ou le nom du district. 

Hellenic Post fournit ces deux éléments postaux comme un seul, car ils sont placés sur la même 

ligne et position dans l'adresse postale grecque. 

 

 

GRL: Groenland (v2005.1) 

 

Règles de translittération 

 

Pour plus d’information voir le Danemark. 

 

 

GUY: Guyane           (v2022.1) 

 

Fichier GUY_001.dat  

 
Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient des informations additionnelles pour 

identifier la localité. 

 
 

HKG: Hong Kong          (v2018.3) 

 

Fichier HKG_001.dat 

 
Le champ LOC_NAME (Nom de la localité) contient le nom du district. Le champ LOC_DSC 
(Description de la localité) contient le nom de la région historique (Hong Kong Island, Kowloon or 

New Territories). 

 

 

HRV : Croatie          (v2021.4) 

 

Fichier HRV_001.dat 

 
Le champ LOC_NAME (Nom de la localité) contient le nom de bureau de poste de livraison qui 

correspond normalement au nom de la localité dans laquelle il est situé. Veuillez consulter la 
publication «POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal» pour l’information quant à leur position 

dans l’adresse. 

 

Fichier HRV_002.dat 

 

Les enregistrements représentent toutes les localités (naselje) en Croatie. Le champ SUB_LOC_ID 
(identificateur de localité) est lié à la localité avec un bureau de livraison. Veuillez consulter la 

publication «POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal» pour l’information quant à leur position 

dans l’adresse. 
 

Le champ SUB_DIS_DSC (Description du district) peut contenir la gamme de numéros de maison 

délimitant la zone d’un code postal lorsque de multiples codes postaux sont utilisés dans le 

district (naselje). 

 
Fichier HRV_003.dat 

 

Le champ STR_DSC (Description de la voie) contient les informations de subdivision de localité 

non incluses dans le fichier HRV_002.dat. 
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HUN: Hungary          (v2020.4) 

 

Fichier HUN_005.dat  

 
Le champ SYN_TYPE (Indicateur du type de synonyme) peut prendre les valeurs suivantes: 

 

Valeur de SYN_TYPE Type de Synonyme 

1 Nom précédent: le nom de la voie a changé 

 

 

IDN: Indonésie (v2018.3) 

 

La série de données contient les noms de divisions administratives. Ces dernières sont fournies 
dans les champs suivants de la base de données POST*CODE®: 

Champ de la base de 

données 
Niveau de division administrative  

LOC_ADM1_NAME 1  Provinsi 

LOC_NAME 2  Kota/Kabupaten (deux types de division administrative – niveau 2) 

SUB_DIS_NAME 
3  Kecamatan et Distrik (deux types de division administrative- 

niveau 3) 

SUB_NEI_NAME 
4  Desa(Villages) et Kelurahan (communautés urbaines) (deux types 

de division administrative - niveau 4) 

 

 

IND: Inde (v2017.2)

   

Fichier IND_002.dat 

 

Le champ SUB_DIS_NAME (Nom du district) contient le nom d’un lieu qui peut être utilisé dans 

une adresse descriptive. 

 

 

IRL: Irlande (v2016.4) 

 

Fichier IRL_002.dat 

 

Les enregistrements contiennent les localités dépendantes dans le champ SUB_DIS_NAME (Nom 

du district). Veuillez consulter la publication « POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal » pour 

connaître leur emplacement dans l’adresse. 

 

 

Fichier IRL_103.dat 

 

Le champ STR_BLG_DSC (Description de l’immeuble) comporte l’information du nom du groupe 

d’immeubles.  Les champs STR_FROM_UNIT (Numéros d'unité inférieur) et STR_TO_UNIT (Numéros 

d'unité supérieur) peut comporter des informations de deux types : nom du point de remise 

(exemple: porte/étage/appartement) ou nom de la partie de l’immeuble. 

 

 

IRN: Iran  (v2024.1) 

 

Les codes postaux iraniens sont constitués de 10 chiffres et sont attribués à des adresses 

individuelles. L’intégralité du code postal ne peut pas être fournie en raison de restrictions quant 
à la protection des données. Ce fichier de données fournit les codes postaux limités aux six 

premiers chiffres avec les noms de localités, de communes et de provinces correspondants. 

 

 

 



  

 
Universal POST*CODE® DataBase                                      Description des fichiers - 2024.1         Page 42 de 67 

IRQ: Irak            (v2004.3) 

 

Fichier IRQ_001.dat 

 

Les enregistrements peuvent représenter des localités, des bureaux de poste ou même des grands 

clients. Pour le moment il est impossible de donner une l'information plus détaillée. Le système 

irakien du code postal est toujours en cours de développement et les données feront l’objet d’une  

réinterprétation dès que de nouvelles informations seront disponibles. 

 

 

ISL: Islande            (v2014.2) 

 

Fichier ISL_003.dat 

 

Le champ STR_DSC (Description de la voie) contient le numéro de parcelle foncière défini par 

Registers Iceland. Les champs STR_BLG_NAME (Nom de l’immeuble) et STR_BLG_DSC (Description 

de l’immeuble) contiennent des descripteurs additionnels ou des identificateurs de propriétés. 

 

ITA: Italie (v2023.4) 

 

Trois ensembles de fichiers sont disponibles pour l’Italie, l’un sous licence POST*CODE® standard 

(Standard data set), et les deux autres basés sur les jeux de données CAP Professional et CAP 

Street, soumis à des conditions de licence spécifiques (Special data set). 

 

Étant donné que Saint-Marin et l'État du Vatican sont desservis par la poste italienne, plusieurs 

enregistrements contiennent un nom de localité qui n'est pas sous administration politique 

italienne. Dans de tels cas, LOC_DSC (Description de la localité) porte le code ISO du pays, 

« SMR » pour Saint-Marin ou « VAT » pour le Vatican. 

 

Fichier ITA_003.dat 

 

Puisque les numéros de maison peuvent être alphanumériques et qu’il n’y a pas de règles claires 

pour que les numéros et les lettres apparaissent, il n’est pas possible de les apparier et la globalité 

du numéro de la maison est fourni dans les champs STR_FROM_ALPH et STR_TO_ALPH, laissant 

les champs STR_FROM_NUM et STR_TO_NUM vides. 

 

CAP Professional et CAP Street  

 
Veuillez-vous référer au document technique Cap Professional, Databanks, Technical 
Specifications pour l’utilisation d’éléments particuliers dans les adresses italiennes. 

 

Fichiers ITA_102.dat et ITA_202.dat 
 

Le fichier contient des noms de district (Frazione). Une “Frazione” peut être utilisée dans la ligne 

du code postal d’une adresse italienne à la place d’un nom de localité si cette localité n’est pas 
divisée en zones postales (voir le document Cap Professional, Databanks, Technical Specifications 

pour les détails). 

 
Le champ SUB_DIS_DSC (Description du district) fournit le code ISTAT pour un district. 

 

 
Fichiers ITA_103.dat et ITA_203.dat 

 

Des noms de districts (Quartiere), requis dans certaines adresses pour lesquelles les noms de 

voie/rue ne sont pas uniques au sein d'une commune (voir la documentation CPTS Cap 

Professional, Databanks, Technical Specifications pour l’utilisation dans l’adresse) sont 
enregistrés dans le champ STR_DSC (Description de la voie). 

 

Des numéros dans la voie/rue dans un intervalle sont de couleur rouge si le champ 
STR_QLF_SUC_TRANS (Voie de référence suivante sans signes diacritiques) a la valeur ‘R’ (voir la 



  

 
Universal POST*CODE® DataBase                                      Description des fichiers - 2024.1         Page 43 de 67 

documentation Cap Professional, Databanks, Technical Specifications pour l’utilisation dans 

l’adressage). 
 

Fichiers ITA_105.dat et ITA_205.dat 

 

Il y a cinq types de synonymes dans le fichier et ils sont indiqués par la valeur du champ 
SYN_TYPE  (Indicateur du type de synonyme), comme suit: 

 

Valeur de SYN_TYPE  Type de synonyme 

1 Alias ou variation du nom le plus couramment utilisé. 

2 Abréviation officielle. 

3 
Nom de remplacement en langue allemande utilisé dans la province 

de  Bolzano. 

4 
Abréviation de nom de remplacement en langue allemande utilisé 
dans la province de Bolzano. 

5 Noms sans accent 

 

 
JAM: Jamaïque           (v2023.1) 

 

Fichier JAM_001.dat  

 

Les enregistrements ne contenant pas « Kingston » ou « Montego Bay » dans le champ LOC_NAME 
(Nom de la localité) représentent des noms de bureau de poste tels qu’ils sont utilisés dans 

l’adresse. Les enregistrements représentant des zones postales de Kingston portent le nom 
« Kingston » dans le champ LOC_NAME (nom de la localité) et un identificateur de zone dans le 

champ LOC_SFX (Suffixe de la localité). 

 

 

JPN: Japon      (v2022.4) 

 

Les informations fournies dans cet ensemble de données proviennent de deux sources distinctes: 

le «Postcode Directory» (répertoire de codes postaux) de la Poste du Japon et le répertoire d’environ 

20 millions d’adresses pour 30% des municipalités, fourni par la «Geospatial Information 

Authority of Japan (GSI)». 

 

L’ensemble de fichiers de données contient des noms de divisions administratives couvertes par 

des codes postaux. Les noms de divisions administratives sont utilisés au Japon à la place de 

noms de localités-et ils sont fournis dans la base de données POST*CODE® dans les champs 

suivants : 

Champ dans la base 
de données 

Niveau des divisions administratives 

LOC_ADM1_NAME 1   Préfecture 

LOC_NAME 2   Sous-préfecture (shicho), district (-gun) ou ville (-shi) 

SUB_DIS_NAME 3   Ville (cho or -machi), village (-mura or -son) or lieu-dit spécial (-ku) 

 

Fichier JPN_002.dat 

 

Le champ SUB_NEI_NAME (Nom du quartier) contient les noms de quartiers dans lesquels les 

adresses sont définies. Cependant pour les quartiers provenant des données GSI, le numéro 

spécifique de la zone (chome) peut être inclu au nom du quartier. Les quartiers provenant du 

répertoire de codes postaux peuvent indiquer des plages de zones (chome) délimitées par les 

champs SUB_NEI_ZONE_FROM (Zone initiale du quartier) et SUB_NEI_ZONE_TO (Zone finale du 

quartier). Le champ SUB_NEI_SFX (Suffixe du quartier) distingue trois types d’origines pour un 

nom de quartier spécifique: 
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SUB_NEI_SFX Origine du nom du quartier 

G GSI 

Y répertoire de codes postaux 

B trouvé dans le répertoire de codes postaux et GSI 

 

Selon la façon dont l'adresse est écrite, la zone peut nécessiter l'ajout d'un suffixe indiquant son 

type. Les suffixes indiquant le type de zone sont fournis dans le champ SUB_NEI_DSC 

(Description du quartier). Les versions hiragana de ces noms de types de zones sont indiquées 

dans le tableau ci-dessous car elles ne peuvent pas être fournies en tant que synonymes: 

 

Type de zone en latin 

(SUB_NEI_DSC_TRANS) 

Type de zone en kanji 

(SUB_NEI_DSC) 
Type de zone en hiragana 

CHOME 丁目 ちょうめ 

SEN 線 せん 

DAI CHIWARI 第 地割 だい ちわり 

 

Veuillez consulter la publication «POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal» pour plus de 

détails sur la manière dont cette information doit être utilisée dans l’adresse. 

 
Fichier JPN_003.dat 

 
Les champs STR_FROM_NUM (Numéro de voie inférieur) et STR_TO_NUM (Numéro de voie 
supérieur) contiennent des plages de numéros, soit de parcelles, soit de blocs. Ces numéros 

peuvent être utilisés dans l’adresse avec un suffixe spécifiant leur type. Les suffixes requis sont 
indiqués par les valeurs du champ STR_BLG_TYPE_TRANS (Type d’immeuble sans signes 
diacritiques) comme indiqué dans le tableau ci-dessous: 

STR_BLG_TYPE_TRANS 
Suffixe en 

latin 

Suffixe en kanji 

(STR_BLG_TYPE) 

Suffixe en 

hiragana 
Signification 

BANCHI -banchi 番地 ばんち Parcelle 

BAN -ban 番 ばん bloc 

 
Les champs STR_FROM_ALPH (Extension du numéro de voie inférieur) et STR_TO_ALPH (Extension 
du numéro de voie supérieur) contiennent les préfixes kanji et latin utilisés respectivement dans 

certains numéros de blocs (BAN). Ces préfixes indiquent la position d’un bloc spécifique au sein 

d’un lieu plus large. Le tableau ci-dessous fournit leur signification : 
 

Préfixe en latin Préfixe en kanji Signification 

HIGASHI 東 Est 

MINAMI 南 Sud 

KITA 北 Nord 

NISHI 西 Ouest 

NAKA 中 Centre 

WATANABE 渡辺  

 
Les champs STR_FROM_UNIT (Numéro d’unité inférieur) et STR_TO_UNIT (Numéro d’unité 
supérieur) contiennent deux types d’identificateurs distingués par la valeur du champ 

STR_BLG_DSC (Description de l’immeuble). Le tableau ci-dessous fournit des explications de ces 

identificateurs et l’orthographe des mots-clés en kanji et hiragana. 
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STR_BLG_DSC_TRANS Signification Suffixe 

en latin 

Suffixe en kanji 

(STR_BLG_DSC) 

Suffixe en 

hiragana  

GO Numéros d’immeubles (-go) 
dans les blocs (-ban) 

-go 号 ごう 

KAI Numéros d’étage dans les 

immeubles de grande hauteur 

dans lesquels les codes 

postaux sont assignés à l’étage 

individuel.  

-kai 階 かい 

En outre les numéros de maison (GO) peuvent inclure des préfixes. Pour ces cas, le champ 
STR_FROM_UNIT (Numéro d’unité inférieur) stocke le préfixe en écriture (script) katakana tandis 
que la version latine est stockée dans le champ STR_TO_UNIT (Numéro d’unité supérieur).  

 
La source d’identificateurs de locaux dans les champs STR_FROM_NUM (Numéro de voie inférieur) 
et STR_TO_NUM (Numéro de voie supérieur) peut être distinguée par la valeur du champ 

STR_EVENODD (Indicateur pair/impair) de la manière suivante : 

STR_EVENODD Type de numéro de locaux et origine 

6 Numéro de bloc (ban-go) provenant des données GSI 

0 
Plage d’identificateurs de locaux (ban or banchi) provenant du 

répertoire de codes postaux 

 

Fichier JPN_005.dat 

 
Les synonymes dans l’écriture japonaise (‘Jpan’) incluent des caractères han (kanji) et aussi des 

caractères hiragana et katakana. 

 

 

KAZ: Kazakhstan          (v2023.4) 

 

Fichier KAZ_001.dat 

 
Le champ LOC_SFX (Suffixe de la localité) contient le type de localité. 

 

Fichier KAZ_002.dat 
 
The SUB_DIS_SFX field (Suffix of district) contains the type of district. 

 

Fichier KAZ_003.dat  

 
Le champ STR_DSC (Description de la voie) contient l’ancien code postal. 

 

Le tableau suivant présente les identificateurs kazakhs des points de remise dans les champs de 
la base de données POST*CODE® : 

 

UPU POST*CODE® DataBase Description 

STR_FROM_ALPH Numéro de maison en cyrillique 

STR_TO_ALPH Numéro de maison en latin 

 

Puisque les numéros de maison peuvent être alphanumériques et qu’il n’y a pas de règles claires 

pour que les numéros et les lettres apparaissent, il n’est pas possible de les apparier et la globalité 

du numéro de la maison est fourni dans les champs STR_FROM_ALPH et STR_TO_ALPH, laissant 

les champs STR_FROM_NUM et STR_TO_NUM vides. 
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KEN: Kenya  (v2018.3) 

 

Fichier KEN_004.dat  

 
Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) décrit le type de bureau de poste. 

 

 

KHM: Cambodia (v2020.4) 

 

La série de données contient les noms de divisions administratives. Ces dernières sont fournies 
dans les champs suivants de la base de données POST*CODE®: 

Champ de la base 

de données  
Niveau de la division administrative 

LOC_ADM1_NAME 1  Province (khaet) 

LOC_NAME 
2  Municipalité (Krong)  ou District (Srok) ou Khan  

(trois types de division administrative - niveau 2) 

SUB_DIS_NAME 3  Commune (Khum) 

SUB_NEI_NAME 4  Sangkat - subdivision de Khan à Phnom Penh 

 

KHM_001.dat  

 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient une des valeurs suivantes indiquant le 

type de division administrative de niveau 2 : 

Valeur Signification 

M Municipalité (Krong) 

D District (Srok) 

K Khan - subdivision de niveau 2 de Phnom Penh 

 

Fichier KHM_004.dat 

 

Attention: Le lien vers le fichier LOCALITY n'est pas fourni pour quelques enregistrements 

contenant des informations sur les bureaux de postes. Dans ce cas le champ ORG_LOC_ID 

(Identificateur de localité) est nul pour les enregistrements avec le champ ORG_TYPE_IND 

(Indicateur du type d’organisation) égal à 4. 

 

 

KIR: Kiribati  (v2022.3) 

 

Fichier KIR_001.dat 

 
Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom de l’île.  

 

Fichier KIR_004.dat 

Le champ ORG_DSC (Description de l'organisation) spécifie le type de bureau de poste. Il peut 

s'agir d'une agence postale ou d'un bureau de poste. 

 

 

KNA: Saint-Kitts-et-Nevis (v2017.4) 
 

Fichier KNA_004.dat 

 
Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient le nom du district de livraison du 
bureau de poste. 
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KOR: Corée (Rép.) (v2022.4) 

 

L’ensemble de fichiers de données contient des noms de divisions administratives qui sont 

couvertes par des codes postaux. Les noms de divisions administratives sont utilisés en Corée à la 

place de nom de localités-et ils sont fournis dans la base de données POST*CODE® dans les 
champs suivants : 

 

Champ dans la base 

de données 
Niveau des divisions administratives 

LOC_ADM1_NAME 1   Province 

LOC_NAME 2   Ville (-si), comté (-gun) ou district (-au) 

SUB_DIS_NAME 3   Comté rural (-eup or –myeon) ou sous-district (-dong) 

SUB_NEI_NAME 4   Village (-ri) 

 

La Corée a changé son système d’adressage basé sur des noms de parcelles foncières pour un 

nouveau système basé sur les voies en 2014. Par conséquent, les anciens codes postaux à 6 

positions numériques ont été remplacés par les nouveaux codes postaux à 5 positions 

numériques. Afin de faciliter la transition de l’ancien système vers le nouveau système, les 

anciens codes postaux à 6 positions numériques et les composants utilisés dans le système 

d’adressage basé sur des noms de parcelles foncières sont fournis dans la base de données 

actuelle. 

 

Les anciens codes postaux à 6 positions numériques peuvent être trouvés dans les champs 

suivants, en fonction du fichier source : 
 

FICHIER CHAMP 

SUBLOCALITY (DISTRICT) 
SUB_DIS_SFX_TRANS (Suffixe du district sans signes 

diacritiques) 

SUBLOCALITY 

(NEIGHBOURHOOD) 

SUB_NEI_SFX_TRANS (Suffixe du quartier sans signes 

diacritiques) 

STREET 
STR_LOC_SFX_TRANS (Suffixe de la localité sans signes 

diacritiques) 

ORGANIZATION 
ORG_LOC_SFX_TRANS (Suffixe de la localité sans signes 

diacritiques) 

 

Fichier KOR_001.dat 

 

Dans le champ LOC_ADM1_NAME (Nom de la division administrative niveau 1), on trouve aussi 

bien les neuf provinces (suffixe –do) que les sept villes métropolitaines (suffix -si). Le champ 

LOC_NAME (Nom de la localité) contient les grandes villes (suffixe -si), leurs quartiers principaux 

(suffixe -gu), ainsi que les communes rurales (suffixe -gun).  

 

Fichier KOR_002.dat 

 

Ce fichier contient les sous-divisions de communes rurales (suffixes -eup, -myeon) et les sous-

districts des municipalités (suffixes –dong) dans le champ SUB_DIS_NAME (Nom du district). Les 

sous-divisions urbaines qui ne sont utilisées exclusivement que dans les adresses basées sur les 

parcelles foncières peuvent être identifiées par la valeur en latin «DONG» dans le champ 

SUB_DIS_DSC_TRANS (Description du district sans signes diacritiques) ou par le caractère 

hangul ‘동’ dans le champ SUB_DIS_DSC (Description du district). 

 

Les noms de villages (suffixe –ri) sont utilisés exclusivement dans les adresses basées sur des 

noms de parcelles cadastrales. Ils sont contenus dans le champ SUB_NEI_NAME (Nom du 

quartier) et sont identifiés par la valeur en latin «RI» dans le champ SUB_NEI_DSC_TRANS 

(Description du quartier sans signes diacritiques) ou par le caractère Hangul ‘리’ dans le champ 

SUB_NEI_DSC (Description du quartier). 
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Fichier KOR_003.dat 

 
Les champs STR_FROM_NUM (Numéro de voie inférieur) et STR_TO_NUM (Numéro de voie 
supérieur) comportent les numéros d’immeubles des adresses de voies. De même, les champs 

STR_FROM_UNIT (Numéro d’unité inférieur) et STR_TO_UNIT (Numéro d’unité supérieur) 

comportent les numéros de sous-divisions d’immeubles de l’adresse. 

 
Afin d’identifier un domicile localisé dans un sous-sol (지하 – Jiha), une valeur « 1 » a été attribuée 
dans ce cas au champ STR_BLG_TYPE_TRANS (Type d’immeuble sans signes diacritiques). Le 

champ STR_DSC_TRANS (Description de la voie sans signes diacritiques) contient un numéro de 

parcelle foncière. Le champ STR_BLG_DSC_TRANS (Description de l’immeuble sans signes 
diacritiques) comporte l’intervalle de numéros d’immeubles occupant le même numéro de parcelle 

foncière. 

 
Le champ STR_NEI_ID (Identificateur de quartier) identifie un nom de village (suffixe -ri) qui est 

utilisé pour les adresses de parcelles foncières et qui est enregistré dans le champ 
SUB_NEI_NAME_TRANS (Nom du quartier sans signes diacritiques). 

 

 

KWT: Koweït 

 

Fichier KWT_005.dat 

Le fichier contient les noms en caractères arabes d’organisations réceptrices de gros volumes de 

courrier, le code Langue est égal à « AR ».  

 

 

LBN: Liban (v2022.4) 

 

Fichier LBN_001.dat 
 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le code de la localité. 

 

 

LCA: Sainte-Lucie (v2020.1) 

 

Fichier LCA_001.dat 

 

Le champ LOC_NAME (Nom de la localité) contient les noms de bureaux de poste. Le nom d’un 

bureau de poste est indispensable dans une adresse postale pour Sainte-Lucie. Veuillez consulter 

la publication «POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal» quant à sa position dans une adresse. 

 

 

LTU: Lituanie           (v2021.2) 

 

Fichier LTU_001.dat 

 

Le champ LOC_ADM2_NAME (Description de la division administrative niveau 2) devrait être utilisé 

dans la dernière ligne de l’adresse, après le code postal pour des localités qui ne sont pas des 

chefs-lieux de municipalités. Par ailleurs, les données dans le fichier LOCALITY répondent aux 

deux formats d’adresse suivants: 

 

Livraison à domicile dans les chefs lieux de municipalités: 

 

06131 Vilnius   code postal + localité  (LOC_PCODE) + (LOC_NAME) 
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Livraison à domicile en dehors de chefs lieux de municipalités: 

Ariogala   localité    (LOC_NAME) 

60249 Raseiniu r. sav. code postal + municipalité (LOC_PCODE) + (LOC_DSC) 

 

 

LVA: Lettonie          (v2023.4) 

 

Ensemble de données au niveau des points de livraison pour 9 grandes villes 

 

Fichier LVA_011.dat 

 

Le champ LOC_NAME (Nom de la localité) contient soit des municipalités soit des villes 

républicaines. Les municipalités se distinguent des villes par le suffixe «nov.» inclu dans le champ 

LOC_NAME (Nom de la localité). Ce mot est l’abbréviation de «novads» qui signifie la municipalité 

en langue lettique  

 

Fichier LVA_012.dat 

 

Le champ SUB_DIS_NAME (Nom du district) contient soit les paroisses soit les communes 

appartenant à une municipalité. Les paroisses se distinguent des communes par le suffixe «pag.» 

inclu dans le champ SUB_DIS_NAME (Nom du district). Ce mot est l’abbréviation de «pagasts» qui 

renvoie à la paroisse en langue lettique. Le champ SUB_NEI_NAME (Nom du quartier) contient les 

noms de villages qui peuvent appartenir à soit une commune ou une paroisse, soit une 

municipalité (dans le fichier LVA_101.dat). 

 

Fichier LVA_013.dat 

 

Puisque les numéros de maison peuvent être alphanumériques et qu’il n’y a pas de règles claires 

pour que les numéros et les lettres apparaissent, il n’est pas possible de les apparier et la globalité 

du numéro de la maison est fourni dans les champs STR_FROM_ALPH et STR_TO_ALPH, laissant 

les champs STR_FROM_NUM et STR_TO_NUM vides. 

 

 

MAR: Maroc           (v2019.4) 
 

Fichier MAR_003.dat 
 

Le champ STR_NAME (Nom de la voie) peut contenir les noms de divers éléments de l’adresse, à 

savoir un nom de voie/rue, de plusieurs voies/rues, de district, d’immeuble et autres. Au vue de 

l’état actuel du fichier de données source, il n’est pas possible de ventiler ces éléments dans les 

champs appropriés de la base de données. 

 
 

MDA : Moldova          (v2018.4) 

 

Fichier MDA_004.dat 

 
Pour les enregistrements relatifs aux bureaux de poste, le champ ORG_DSC (Description de 
l’organisation) contient le nom de la localité desservie par le bureau de poste. 

 

 
MEX: Mexique          (v2015.4) 
 

Fichier MEX_002.dat 
 

Le champ SUB_DIS_SFX (Suffixe du district) répertorie une abréviation pour un type de 

subdivision (district). Le nom complet du type de subdivision est répertorié dans le champ 
SUB_DIS_DSC_ (Description du district). L’abréviation d’un type de subdivision est utilisée dans 

les adresses et se place devant le nom du district. 
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MLT: Malte           (v2014.4) 
 

Fichier MLT_001.dat  

 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom de l’île, « Malta » ou « Gozo », où la 

localité est située. Si aucune voie n’est attachée à une localité, le champ LOC_PCODE (Code 

postal) contient uniquement les trois premiers caractères du code postal. 

 

 

MMR: Myanmar (v2020.4) 

 

La série de données contient les noms des divisions administratives. Ces dernières sont fournies 
dans les champs suivants de la base de données POST*CODE®: 

 

Champ dans la base 

de données 
Niveau des divisions administratives  

LOC_ADM1_NAME 1  Etat (state) 

LOC_DSC 2  District (district) 

LOC_NAME 3  Agglomération (township) 

SUB_DIS_NAME 4  Ville/Ensemble de villages en zone rurale     (village tract) 

SUB_NEI_NAME 5  Quartier/Village     (ward en zone rurale) 

 

Fichier MMR_004.dat 

 

Attention: Le lien vers le fichier LOCALITY n'est pas fourni pour les enregistrements contenant des 
informations sur les bureaux de poste. C’est à dire, le champ ORG_LOC_ID (ldentificateur de 
localité) est nul pour les enregistrements avec le champ ORG_TYPE_IND (Indicateur du type 
d’organisation) égal à 4 car les localités et les bureaux de poste sont basés sur des sources 

d’information différentes et qu’il est impossible d'établir un lien entre eux. 

 

 

MOZ: Mozambique          (v2004.3) 

 

Fichier MOZ_001.dat 

 

Les enregistrements peuvent représenter des localités, des bureaux de postes ou même des 

grands clients. Il est impossible de donner des informations plus détaillées pour le moment. Les 

données feront l’objet d’une réinterprétation dès que des nouvelles informations seront 

disponibles. 

 

 

MUS: Maurice          (v2018.3) 

 

Fichier MUS_002.dat  

 

Le champ SUB_DIS_DSC (Description du district) contient des informations additionnelles pour 

identifier la subdivision de localité.  

 

MYS: Malaisie          (v2013.3) 

 

Fichier MYS_001.dat 

 

Il y a plusieurs enregistrements dans ce fichier qui ne réfèrent pas à une localité mais à un autre 

type d’entité, tel que par exemple une université ou une cité universitaire. Comme les noms de ces 

entités sont utilisés dans l’adressage au même titre que le nom d’une localité, les enregistrements 

ont été rajoutés au fichier LOCALITY (MYS_001.dat) et non pas au fichier ORGANIZATION 

(MYS_004.dat). 
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Fichier MYS_002.dat 

 

Après consultation de la Poste de Malaisie et suite à l’établissement d’une liste de mots clés 

conséquente, tout nom ne pouvant être identifié sur la base de cette liste a été interprété en tant 

que nom d’endroit et a été mis dans le fichier LOCALITYSUBDIVISION dans le champs 

SUB_DIS_NAME (Nom du district). 

 

Par conséquent, le contenu de ce fichier peut être divisé en deux parties: 

- La première partie du fichier contient des enregistrements qui ont pu être analysés 

positivement par rapport à cette liste. Certains enregistrements de cette partie pointent 

proprement vers une subdivision de localité et peuvent être facilement identifiés en se basant 

sur la valeur du champ SUB_DIS_NAME (Nom du district), contenant des mots tels que 

Seksyen’ (section), ‘Precinct’ (lieu), ‘Zon’ (zone), ‘Kawasan’ (district de localité) ou ‘Kampong’ 

(village). Le restant de cette première partie comprend des enregistrements dont le champ 

SUB_DIS_NAME (Nom du district) contient l’un des autres mots clés de la liste, interprétés 

comme nom d’endroit. Ces mots clés sont : ‘Taman’ (jardin, parc), ‘Sungai’ (rivière), ‘Tanjong’ 

or ‘Tanjung’ (cap), ‘Teluk’ (baie), ‘Bukit’ (colline). 

- La seconde partie du fichier comprend les enregistrements dont la valeur du champ SUB 

SUB_DIS_NAME (Nom du district) n’apparaît pas dans la liste des mots clés. 

- Le champ SUB_DIS_DSC (Description du district) contient des informations additionnelles pour 

identifier la subdivision de localité. 

 

Fichier MYS_003.dat 

 

Dans ce fichier se trouvent des enregistrements pour lesquels le champ STR_DSC (Description de 

la voie) contient une suite de nombres, souvent entre parenthèses. Cette suite ne doit pas être 

interprétée systématiquement comme une suite de numéros dans la voie/rue, étant donné que 

pour certains cas les nombres réfèrent à des sections, noms de lieux ou extensions de noms de 

voies et ne sont donc par conséquent pas des numéros dans la voie/rue. Il n’y a pas de possibilité 

à l’heure actuelle de distinguer ces deux cas de figure. 

 

 

NAM: Namibie          (v2017.3) 

 

Fichier NAM_001.dat 

 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom de la zone postale. 

 

Fichier NAM_004.dat 

 

Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient le nom du bureau de poste principal. 

 

 

NER: Niger (v2017.2) 

 

Fichier NER_001.dat 
 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le deuxième niveau de division 

administrative qui est le départment. 
 

Fichier NER_002.dat 
 

Le champ SUB_NEI_DSC (Description du quartier) contient le type de quartier. 
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NGA: Nigeria           (v2018.3) 

 

Fichier NGA_104.dat  

 

Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient des informations additionnelles pour 

identifier le code postal. 

 

 

NLD:  Pays-Bas (v2012.4) 

 

Fichiers NLD_101.dat, NLD_103.dat et NLD_104.dat 

 

Les noms sont écrits en accord avec la norme nationale NEN 5825 (NEN étant le Dutch National 

Standards Institute). Ils sont écrits avec des signes de ponctuation (mais sans caractères 

diacritiques); s’il excède 24 caractères, il est abrégé/tronqué en accord avec NEN 5825.  

 

Fichier NLD_103.dat 

 

Les codes postaux associés à certaines voies/rues ne comprennent pas deux lettres pour les 

dernières positions et sont constitués uniquement de quatre caractères numériques. 

 

Fichier NLD_105.dat 
 

Il y a deux types de synonymes dans ce fichier. Ils sont indiqués par la valeur du champ 
SYN_TYPE (Indicateur du type de synonyme) comme suit : 

 

Valeur de SYN_TYPE Type de synonyme 

4 Convention de nommage des PTT, noms abrégés à 18 caractères, 

c’est-à-dire en capitales sans caractères diacritiques et sans signes de 

ponctuation. 

5 Noms officiels écrits en entier et sans abbreviation qui peuvent 
excéder une longueur de 24 caractères. 

 

NLD_001.dat, NLD_201.dat and NLD_204.dat files (v2018.4) 

 

La granularité des codes postaux est limitée à 4 chiffres uniquement, à la place de quatre chiffres 

et deux lettres. 

 
 

NOR: Norvège (v2016.3) 
 

Fichier “Gateregister” (Registre des addresses)                                                    (v2017.1) 

 

Fichier NOR_103.dat 

 

Les enregistrements pour lesquels les deux champs STR_FROM_NUM (Numéro de voie inférieur) et 

STR_TO_NUM (Numéro de voie supérieur) sont égaux à 0 indiquent des adresses de voies/rues 

sans numéro d’immeuble. Un exemple d’adresse de ce type est fourni ci-dessous. Tous les 

enregistrements de ce type contiennent l’expression «ADDRESS WITHOUT HOUSE NUMBER» 

(adresse sans numéro d’immeuble) dans STR_DSC (Description de la voie). 

 

Exemple: 

Hamarvegen 

2614  LILLEHAMMER 
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NZL: Nouvelle-Zélande         (v2013.1) 
 

NZL_104.dat  

 

Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient l’ancien code postal qui n’est plus 

utilisé depuis 2006. 

 

Fichier NZL_105.dat 
 

Il y a trois types de synonymes dans le fichier, indiqués par la valeur du champ SYN_TYPE 

(Indicateur du type de synonyme), de la manière suivante:  

Valeur de SYN_TYPE Type de synonyme 

1001 alias de préférence pour tout usage postal 

1002 utilisé uniquement pour vérifier la correspondance d’une adresse 

1003 si utilisé dans l'adresse, rend l'adresse invalide 

 

 

PAK: Pakistan (v2020.4) 

 
Fichier PAK_001.dat 

 

Le champ LOC_NAME (Nom de la localité) contient les noms de bureaux de poste de livraison. Le 

champ LOC_DSC (Description de la localité) contient les noms de bureaux comptables. 

 

Fichier PAK_004.dat 

 

Les enregistrements dans ce fichier contiennent les codes postaux et les noms de succursales 

postales. Les codes postaux sont basés sur les données de source plus récente et les noms sont 

basés sur les données 1998. La Poste du Pakistan approuve l’utilisation des anciens noms de 

succursales mais certains d’entre eux risquent de ne plus être valides. Celles qui sont 

approvisionnés depuis 1998 sont marqués avec la valeur 'old’ dans le champ ORG_DSC. 

 

 

PHL: Philippines  (v2017.1) 

 

Fichier PHL_002.dat 

 

La valeur « POBLACION » du champ SUB_DIS_DSC (Description du district) contient des 

subdivisions de localités situées au centre, au centre-ville ou dans le quartier d’affaires. 

 

Fichier PHL_005.dat 

 

Le champ SYN_TYPE (Indicateur du type de synonyme) pourrait prendre la valeur suivante : 

 

Valeur de SYN_TYPE Type de synonyme 

1 Nom alternatif obsolète 

 

 

POL: Pologne (v2023.4) 

 

Fichier POL_003.dat 

 

Les voies disponibles dans ce fichier proviennent de deux sources distinctes: le Répertoire Polonais 

de Codes Postaux et le Registre National Officiel de la Division Territoriale du pays (TERYT). Si 

toutes les voies du Répertoire de Codes Postaux présentent au moins une adresse postale 

certaines autres provenant du TERYT n’ont aucun point de livraison du courrier.  
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Afin de distinguer ces deux sources de provenance, le champ STR_DSC (Description de la voie) 

contient la valeur «T» lorsque le nom de la voie provient de TERYT et «P» lorsqu’il provient du 

Répertoire Polonais des Codes Postaux. 

 

Fichier POL_103.dat 

 

Puisque les numéros de maison peuvent être alphanumériques et qu’il n’y a pas de règles claires 

pour que les numéros et les lettres apparaissent, il n’est pas possible de les apparier et la globalité 

du numéro de la maison est fourni dans les champs STR_FROM_ALPH et STR_TO_ALPH, laissant 

les champs STR_FROM_NUM et STR_TO_NUM vides. 

 
 

RK: Corée (Rép. dém. de) (v2015.3) 

 

Fichier PRK_001.dat 
 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient pour certains enregistrements le nom de 

l’ancienne municipalité administrée directement (division administrative au premier niveau) qui a 

été divisée en districts (division administrative au deuxième niveau) et contenus dans le champ 
LOC_NAME (Nom de la localité). 

 

 

PRT: Portugal (v2014.2) 

 

Fichier PRT_001.dat 

 

Les enregistrements représentent des “désignations postales”. Ce terme désigne en fait le nom du 

bureau de distribution. Le champ LOC_PCODE (Code postal) est complété lorsqu’il n’y a qu’un 

seul code postal pour cette désignation postale, en ne tenant compte ni des localités sans bureau 

distributeur déservies par la désignation postale ni des grands clients. Les codes postaux 

particuliers des localités sans bureau distributeur et des grands clients se trouvent dans 

PRT_002.dat et PRT_004.dat. Lorsque le champ LOC_PCODE (Code postal) est vide, on retrouvera 

les codes postaux spécifiques à chaque voie/rue dans PRT_003.dat. 

 

Fichier PRT_002.dat 

 

Les enregistrements représentent des localités qui n’ont pas leur propre bureau de distribution. 

Le champ 2 (Identificateur de la localité) renvoie à la localité avec bureau de distribution. Veuillez 

consulter la publication « POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal » pour connaître leur 

position dans l’adresse. 

 

Fichier PRT_003.dat 

 

Le champ STR_DSC (Description de la voie) contient les noms de petits quartiers (locaux) employés 

pour localiser l’adresse. Veuillez consulter la publication « POST*CODE® – Systèmes d’adressage 

postal » pour l’information quant à leur position dans l’adresse. 

 

 

ROU: Roumanie (v2010.2) 

 

Fichier ROU_003.dat 

 

Le champ STR_BLG_NAME (Nom de l’immeuble) contient un numéro d’immeuble qui est utilisé 

dans l’adresse pour identifier le point de livraison lorsque les numéros de la voie ne sont pas 

définis. 
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RUS: Fédération de Russie (v2022.4) 

Ces ensembles de données contiennent les codes postaux attribués aux bureaux de poste extra-

territoriaux à Baïkonour, au Kazakhstan et à Berlin en Allemagne. Pour ces codes postaux, le 
champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le code ISO du pays, « KAZ » pour le 

Kazakhstan et « DEU » pour l'Allemagne. 

 
Address Register 

 

Le répertoire russe d’adresses (FIAS Federalnaya Informacjonnaya Adresnaja Sistema) a été 
intégré dans la base de données Universal POST*CODE® DataBase et fusionné avec le répertoire 

de codes postaux au niveau des localités fourni par la Poste de Russie. 

 
Fichier RUS_011.dat 

 
Le champ LOC_DSC_TRANS (Description de la localité sans signes diacritiques) contient plusieurs 

identifiants séparés par le signe ou caractère ‘|’ (barre verticale). Les identifiants suivants sont 

fournis: PLAINCODE, OKTMO, OKATO, IFNSUL, IFNSFL, TERRIFNSUL, TERRIFNSF et le code 

hiérarchie du parent est conservé (1- administrative, 2- municipal, 0- ensemble administrative et 
municipal). Les significations de ces identifiants sont expliqués dans la documentation des 

données sources qui est disponible sur le lien: https://fias.nalog.ru/Updates 

 
Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le niveau du composant d’adresse 

conservé dans le champ LOC_NAME (Nom de la localité) et défini dans les données de source GAR. 

 

Quand LOC_NAME est nul, alors l’ensemble d’identificateurs fournis dans le champ 
LOC_DSC_TRANS et le numéro de niveau dans LOC_DSC font référence au composant de 
l’adresse parente enregistré soit dans le champ LOC_ADM1_NAME (Nom de la division 
administrative niveau 1), soit dans le champ LOC_ADM2_NAME (Nom de la division administrative 
niveau 2) ou dans le champ LOC_ADM3_NAME (Nom de la division administrative niveau 3). 

 

Fichier RUS_012.dat 

 
Le champ DIS_SFX (Suffixe du district) contient l’abréviation du type de district. 

 
Le champ SUB_DIS_DSC_TRANS (Description du district sans signes diacritiques) contient le 

niveau du composant adresse enregistré dans le champ DIS_NAME (Nom de district) et il est défini 

dans la source des données FIAS. 

 
Le champ SUB_DIS_DSC (Description du district) contient le code hiérarchie de l’enregistrement 

parent (1- administratif, 2- municipal, 0- ensemble administratif et municipal). 
 
Le champ SUB_NEI_DSC_TRANS (Description du quartier sans signes diacritiques) contient le 

niveau du composant adresse conservé dans le champ NEI_NAME (Nom du Quartier) et défini dans 

les données source FIAS. 

 
Le champ SUB_NEI_DSC (Description du quartier) contient le contient le code hiérarchie de 

l’enregistrement parent (1- administratif, 2- municipal, 0- ensemble administratif et municipal). 
 

 

Fichier RUS_013.dat 

 

Le tableau ci-dessous explique les identifiants russes des points de livraison dans les champs de 
la base de données POST*CODE®. 
 
 
 
 
 
 
 

https://fias.nalog.ru/Updates
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Tableau 1 

Base de données POST*CODE®  Description 

STR_FROM_ALPH Numéro de maison en cyrillique suivi par le type de maison et  

séparé par “|” (barre verticale) 

La signification des codes type est fournie dans les tables 

 
STR_TO_ALPH Numéro de maison en écriture (script) latine suivi par le type 

de maison et séparé par “|” (une barre vertical) 

STR_BLG_NAME Numéro supplémentaire 1 (ADDNUM1) en cyrillique 

STR_BLG_NAME_TRANS Numéro supplémentaire 1 (ADDNUM1) en écriture (script) 

latine 

STR_BLG_TYPE Code type numéro supplémentaire 1 (ADDNUM1) 

STR_BLG_TYPE_TRANS Code type numéro supplémentaire 2 (ADDNUM2) 

STR_BLG_DSC 
Numéro supplémentaire 2 (ADDNUM2) en cyrillique 

STR_BLG_DSC_TRANS 
Numéro supplémentaire 2 (ADDNUM2) en écriture (script) 

latine 

STR_FROM_UNIT 
Ce champ contient quatre éléments de données en caractères 

cyrilliques séparés par ‘|’ (le signe de la barre verticale) et ‘@’ 

(le signe arrobe) dans l'ordre suivant: 

-numéro d'appartement suivi du signe '@’  

-code d’appartement suivi par le caractère “|” (barre verticale)  

-numéro de la pièce/chambre suivi par ‘@’  

-code du type de pièce/chambre 

Les significations des codes pour le type de pièce/chambre et 

pour le type d’appartement sont données dans des tableaux 

séparés. 

STR_TO_UNIT Ce champ contient quatre éléments de données en caractères 

latins séparés par ‘|’ (le signe de la barre verticale) et ‘@’ (le 

signe arrobe) dans l'ordre suivant : 

-numéro d'appartement suivi du signe '@’ 

-code d’appartement suivi par le caractère “|” (barre verticale)  

-numéro de pièce/chambre, suivi du signe '@’ 

-code de type de pièce/chambre 

 

Puisque les numéros de maison peuvent être alphanumériques et qu’il n’y a pas de règles claires 
pour que les numéros et les lettres apparaissent, il n’est pas possible de les apparier et la globalité 

du numéro de la maison est fourni dans les champs STR_FROM_ALPH et STR_TO_ALPH, laissant 

les champs STR_FROM__NUM et STR_TO__NUM vides. 

 

Codes type de numéro de maison   
 
Tableau 2 

Code Fias définition abbreviation Fias définition 

translittérée 

Traduction 

provisoire 

1 Владение влд. vladeniye propriété 

2 Дом д. dom maison 

3 Домовладение двлд.   

4 Гараж г-ж garazh garage 
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5 Здание зд. zdaniye immeuble 

6 Шахта Шахта shakhta mine **** 

7 Строение стр. stroyeniye structure 

8 Сооружение соор. sooruzheniye construction 

9 Литера Литера litera lettre 

10 Корпус к. korpus complexe 

d'immeubles 

11 Подвал подв. podwal sous-sol 

12 Котельная кот. kotelnaya chaufferie 

13 Погреб п-б pogreb cave 

14 Объект 

незавершенного 

строительства 

ОНС Obyekt 

nezavershennogo 

stroitelstva 

travaux de 

construction en 

cours 

 

Codes type des numéros supplémentaires 
 

Tableau 3 

Code Fias definition abbreviation Fias définition 

translittérée 

Traduction 

provisoire 

1 Корпус к. korpus complexe 

d'immeubles 

2 Строение стр. stroyeniye structure 

3 Сооружение соор. sooruzheniye construction 

4 Литера литера litera lettre 

 

La table suivante explique les codes des types d’appartements fournis par le champ 

STR_FROM_UNIT et STR_TO_UNIT:  

 
Tableau 4 

Code Fias definition Abbreviation Fias definition 

transliterated 

Traduction 

provisoire 

1 Помещение помещ. Pomeshcheniye room outside of a 

flat 

2 Квартира кв. Kvartira appartement 

3 Офис офис Ofis bureau 

4 Комната ком. Komnata pièce/chambre 

faisant partie d’un 

appartement  

5 Рабочий 

участок 

раб.уч. Rabochiy uchastok lieu de travail 

6 Склад скл. Sklad stock 

7 Торговый зал торг. зал Torgovyy zal pièce à usage de 

point de vente 

8 Цех цех Tsekh atelier 

9 Павильон пав. Pavilion pavilion 

10 Подвал подв. podwal sous-sol 

11 Котельная кот. Kotelnaya chaufferie 

12 Погреб п-б Pogreb cave 

13 Гараж г-ж Garazh garage 
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Le tableau ci-dessous donne les codes pour les types de pièces/chambres fournis dans les 

champs STR_FROM_UNIT et STR_TO_UNIT. 

 

Code Fias definition Fias définition translittérée Traduction provisoire 

0 Не определено Ne opredeleno Non attribué 

1 Комната Komnata Pièce/chambre faisant partie 

d’un appartement 

2 Помещение Pomeshcheniye Pièce/chambre à l’extérieur  

d’un appartement 

 
Le champ STR_DSC (Description de la voie) contient des informations géo-spatiales fournies dans 

l’adresse. 

 

Fichier RUS_014.dat 
 

Les données FIAS contiennent un nombre élevé de localités en comparaison au répertoire de 

codes postaux fourni par la Poste de Russie qui lui inclut seulement 32.500 localités. Certains 

noms de localité dans FIAS sont fournis comme des noms descriptifs «425 Km Avtodorogi M-54 

Yenisey» qui signifie le km 425 (PK) de l’autoroute M-54 Yenisey. 
 

Puisque les localités et les codes postaux dans le répertoire de codes postaux de la Poste de 

Russie doivent être employés dans les adresses postales, ils sont fournis dans le fichier  

Organisation comme indiqué dans le tableau ci-dessous. Ils ne sont pas rattachés aux 

localités/provinces de FIAS. Au lieu de cela, les numéros de maison au sein de FIAS dans le 

tableau Street sont rattachés aux bureaux de poste chaque fois que cela est possible sur la base 
de la valeur du code postal. Cela permet pour chaque adresse d’identifier la «localité postale» qui 

doit être utilisée dans l’adresse postale. 

 

Nom de champ Description de champ Base de données UPU POST*CODE® 

Index Postcode ORG_PCODE 

OPSName Post Office Name ORG_ADR 

City Locality ORG_NAME.1 (first part of ORG_NAME) 

City1 Dependent locality ORG_NAME.2 (second part of ORG_NAME) 

 

 

RWA: Rwanda (v2017.3) 

 

Fichier RWA_001.dat  

 
Le jeu de données contient les noms des divisions administratives, fournies dans la base de 

données POST*CODE® DataBase dans les champs suivants: 

 

Champ dans la base de données Niveau des divisions administratives 

LOC_ADM1_NAME 1  Région 

LOC_ADM2_NAME 2  District 

LOC_NAME 3  Secteur 

SUB_DIS_NAME 4 Cellule 

SUB_NEI_NAME 5  Village 
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SAU : Arabie Saoudite         (v2017.3) 

 

Fichier SAU_001.dat  

 

De nombreux codes postaux en Arabie Saoudite ne sont associés à aucune localité mais 

seulement à un gouvernorat car ils correspondent à des zones non habitées. Ces codes postaux 

sont inclus dans le fichier des ORGANISATIONS et sont liés via ORG_LOC_ID (Identificateur de la 
localité) au fichier des LOCALITES; leur champ LOC_NAME (Nom de la localité) restant vide. 

 

 

SOM: Somalie (v2017.3) 

 

Fichier SOM_001.dat 

 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom du district (division administrative 

de second niveau) et le type de localité, séparés par une virgule. 

 

 

SRB: Serbie           (v2010.3) 

 

Fichier SRB_001.dat 

La base de l’ensemble de fichiers distincts de la Serbie repose sur les 3 niveaux de divisions 

administratives qui ont été intégrés au fichier LOCALITY de la façon suivante: 

 

LOC_ADM1_NAME 

(Nom de la division 

administrative niveau 1) 

grad Grande ville divisée en plusieurs municipalités. 

LOC_ADM2_NAME 

(Description de la division 

administrative) 

opstina Municipalité. 

LOC_NAME 

(Nom de la localité) 

naselje Localité ou district de grande ville. 

 

Veuillez consulter la publication « POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal » pour plus 

d’information sur leur position dans l’adresse. Notez également que sur le courrier à destination 

de grandes villes, LOC_ADM1_NAME (Nom de la division administrative niveau1) devrait figurer à 

droite du code postal au lieu du nom de la localité. Ex: ‘106310 BEOGRAD’ et non ‘106310 

BEOGRAD-STARI GRAD’. 

 

Fichier SRB_004.dat  

 

Les bureaux de poste distributeurs sont fournis dans le fichier ORGANIZATION. Le champ 
ORG_PCODE (Code postal de l’organisation) contient encore les anciens codes postaux assignés 

aux bureaux de poste distributeurs. Certains bureaux de poste distributeurs ne sont pas reliés à 
des localités, leur champ ORG_LOC_ID (Identificateur de localité) est alors vide. Ces bureaux de 

poste qui fournissent leur service de livraison à plus d’une localité sont alors seulement reliés aux 
segments de voies qu’ils desservent via STR_ORG_ID (Identificateur de localité). 

 

 

SSD: Soudan du Sud (Rép.) (v2022.4) 

 

Fichier SSD_001.dat 

 

L’ensemble de fichiers de données contient des noms de divisions administratives qui sont fournis 
dans la base de données POST*CODE® dans les champs suivants : 
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Champ dans la base 

de données 
Niveau des divisions administratives 

LOC_ADM1_NAME 1   Etat 

LOC_NAME 2   Comté 

 

Fichier SSD_002.dat 

 
Le champ SUB_DIS_DSC (Description du district) peut avoir les valeurs suivantes : 

 

Valeur de la Description du district  Explication 

Capital Capitale de l’état 

Disputed Zone contestée entre le Soudan du Sud et le 

Soudan 

 

 
STP: Sao Tomé-et-Principe         (v2020.3) 

 

STP_001.dat file 

 
Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient des noms de districts (divisions 

administratives de deuxième niveau). 

 
 

SUR: Suriname (v2017.4) 

 

Fichier SUR_004.dat 

 
Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient le code du bureau de poste. 

 

 

SVK: Slovaquie          (v2022.1) 

 

Fichier SVK_001.dat 

 

Fichier SVK_002.dat 

 

Les enregistrements représentent les localités qui n'ont pas leur propre bureau distributeur. Le 

champ SUB_LOC_ID (Identificateur de localité) renvoie à la localité avec bureau distributeur. 

Veuillez consulter la publication « POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal » pour connaître 

leur position dans l’adresse. 

 

Fichier SVK_003.dat 

 

Le champ STR_BLG_NAME (Nom de l’immeuble) contient un numéro d’immeuble (súpisné číslo) 

unique au sein d’un district et qui est indépendant de la voie dans laquelle l’immeuble est situé. 

Le numéro d’immeuble est utilisé dans l’adresse pour localiser le point de livraison. Lorsque le 

numéro de la voie (orientačné číslo) est disponible il est situé après le numéro d’immeuble et est 

séparé par une barre oblique. Lorsque le champ STR_ORG_ID (identificateur d’organisation) est 

disponible, le champ STR_ORG_ID (identificateur d’organisation) renvoie à l’enregistrement dans 

l’ORGANISATION qui doit être utilisé dans la dernière ligne de l’adresse. 

 

L’exemple suivant illustre la façon dont les éléments de données sont utilisés dans l’adresse: 

 

     Adresse contenant le numéro d’un immeuble et le numéro de voie/rue (après une barre oblique): 
     Agátová 48/5                 STR_NAME + STR_BLG_NAME / STR_FROM_NUM 

     075 01 Trebišov             STR_PCODE + ORG_NAME 

 

Veuillez consulter la publication "POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal" pour plus de 

détails sur la façon de représenter une adresse pour la Slovaquie.  
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SVN: Slovénie          (v2015.4) 

 

Fichier SVN_001.dat 

 
Le champ LOC_NAME (Nom de la localité) contient le nom du bureau de poste de livraison qui 

correspond normalement au nom d’une localité dans laquelle il est situé. Veuillez consulter la 
publication «POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal» pour l’information quant à leur position 

dans l’adresse. 

 
Fichier SVN_002.dat 

 

Les enregistrements représentent toutes les localités (naselje) en Slovénie. Le champ SUB_LOC_ID 

(Identificateur de localité) est lié à la localité avec un bureau de livraison. Veuillez consulter la 

publication «POST*CODE® – Systèmes d’adressage postal» pour l’information quant à leur position 

dans l’adresse. Le champ SUB_DIS_DSC (Description du district) contient le nom de municipalité 

(občina) qui n’est pas utilisé dans l’adresse. 

 

 

SWE: Suède           (v2023.2) 

 

Fichier SWE_003.dat 

 

Ce fichier contient des plages d’adresses identifiées selon la méthode suivante: 

 

Les adresses sont identifiées par la distance entre le début de la voie (route), mesurée en dizaine 

de mètres. Les numéros pairs réfèrent à des adresses ou à des voies secondaires (chemins) situées 

sur le côté droit. Les numéros impairs identifient celles qui sont situées sur le côté gauche de la 

voie. L’unité de mesure minimum est de  20 mètres, ce qui représente la distance entre deux 

numéros pairs ou deux numéros impairs, (2 x 10 mètres). Le numéro 49 indiquera donc que 

l’adresse se situe à 490 mètres du début de la voie, du côté gauche tandis que le numéro 58 

indiquera que l’adresse se situe à 580 mètres du côté droit. 

 

Les adresses peuvent aussi se situer sur des voies secondaires rattachées à une voie principale. 

Ces voies secondaires ne sont pas identifiées par des noms mais par leur distance par rapport au 

début de leur voie de rattachement. Elles sont identifiées par deux chiffres: le premier indique la 

distance entre le début de la voie principale et le point de connexion avec la ruelle, le second 

indique la distance entre le début de la ruelle et le point où se situe l’adresse. 

 

Pour les adresses postales, les distances en dizaine de mètres sont exprimées dans le format 

'NNNN-NNNN': quatre caractères pour le point sur la voie principale, suivi d’un tiret '-', suivi de 
quatre caractères pour le point sur la ruelle, ces derniers pouvant être à zéro. Pour une adresse 

située sur la voie principale la seconde partie sera toujours composées de zéros: 'NNNN-0000'. 

Quand la seconde partie n’est pas composée de '0000' l’adresse sera située sur une ruelle. 

 

Exemples: 

MALMÖVÄGEN 0341-0000 – L’adresse est située du côté gauche de la voie Malmövägen, à 3.410 

mètres du début de cette voie. 

RISEMÖLLAVÄGEN 0026-0011 – L’adresse se trouve du côté gauche, à 110 mètres du début de la 

ruelle connectée à la voie principale Risemöllavägen. Le point de connexion étant lui-même situé 

du côté droit à 260 mètres du début de cette voie principale. 

 

Les informations concernant ces plages d’adresses sont enregistrées dans le champ STR_EVEODD 

(indicateur Even/odd) avec une valeur égale à 5: 

STR_FROM_NUM – représente le début de la plage sur la voie principale (format 'NNNN'); 

STR_FROM_TXT – représente le début de la plage sur la ruelle (format '-NNNN'); 

STR_TO_NUM – représente la fin de la plage sur la voie principale (format 'NNNN'); 

STR_TO_TXT – représente la fin de la plage sur la ruelle (format '-NNNN'). 
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Fichier SWE_004.dat 

 

Pour les enregistrements pour lesquels le champ ORG_TYPE_IND (Indicateur de type 

d’organisation) a une valeur égale a 1, la définition du champ ORG_SUB_TYPE_IND (Indicateur de 

subtype d’organisation ) s’étend de la manière suivante : 
 

ORG_TYPE_IND ORG_SUB_TYPE_IND CONTENU 

1 10 Point de remise 

1 11 Autre 

 

Les enregistrements ayant le champ ORG_TYPE_IND (Indicateur de type d’organisation) égal à 1 et 

le champ ORG_SUB_TYPE_IND (Indicateur de subtype d’organisation) égal à 7, le champ 

ORG_DSC (Description de l’organisation) contiendra l’une de ces deux indications: «business reply» 

(réponse d’affaires) ou «contest coupons» (coupons de concours). 

 

 

SYC: Seychelles   (v2023.2) 

 
Fichier SYC_001.dat  

 
Le champ LOC_DSC field (Description de la localité) contient le nom de l’île auquel la localité 

appartient.  

 

 

TCA: Îles Turques-et-Caïques  (v2017.2) 

 

Fichier TCA_001.dat 

 

Le champ LOC_ADM1_NAME (Nom de la division administrative) contient le nom de l’île. 

 

 

THA: Thailande (v2017.3) 

 
Fichier THA_004.dat  

 
Des bureaux de poste n’effectuant pas de distribution postale sont également fournis dans ce 

fichier. Parmi ceux-ci certains pourraient fournir un service de distribution par Boîte Postale. 

 

 

TJK: Tajikistan (v2022.2) 

 
Fichier TJK_001.dat 

 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient les noms de divisions administratives de 

second niveau. 

 

 

TKM: Turkmenistan (v2020.3) 

 

Fichier TKM_004.dat  

 

Le champ ORG_DSC (Description de l’organisation) contient le nom de la province à laquelle 

appartient le bureau de poste. 
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TLS: Timor-Leste  (v2020.4) 

 

Fichier TLS_003.dat  

 

Le champ SUB_NEI_NAME (Nom du quartier) contient les aldeia, la plus petite division 

administrative du pays. Pour le cas particulier de Dili, la capitale du pays, le champ 

SUB_NEI_NAME (Nom du quartier) contient à la fois les suco et les aldeia (dans cet ordre et 

séparés par une virgule) qui sont les deux derniers niveaux de divisions administratives au Timor 

Leste. 

 

 

TUN: Tunisie           (v2020.4) 

 

Fichier TUN_004.dat 

 

Attention: Le lien vers le fichier LOCALITY n'est pas fourni pour les enregistrements contenant des 

informations sur les bureaux de poste. C’est à dire, le champ ORG_LOC_ID (ldentificateur de 

localité) est nul pour les enregistrements avec le champ ORG_TYPE_IND (Indicateur du type 

d’organisation) égal à 4 car les localités et les bureaux de poste sont basés sur des sources 

d’information différentes et qu’il est impossible d'établir un lien entre eux. 

 

 

TUR: Türkiye (ancien nom Turquie)  (v2022.3) 

 

Fichier TUR_001.dat file 

 
Le champs LOC_DSC field (Description de la localité) contient le nom des divisions administratives 

de deuxième niveau. 
 

 

TUV: Tuvalu   (v2023.3) 

 

Fichier TUV_001.dat file 

 

Si la localité se trouve sur une île différente de sa division administrative, le champ LOC_DSC 
(description de la localité) contient le nom de cette île. 

 

 

UKR: Ukraine  (v2022.4) 
 

Fichier UKR_001.dat 

 

Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom d’une unité de division 

administrative locale («silska rada»)  

 

Fichier UKR_003.dat  

 

Le tableau suivant présente les identificateurs ukrainiens des points de remise dans les champs 

de la base de données POST*CODE® : 

 

Base de données POST*CODE® Description 

STR_FROM_ALPH  Numéro de maison en cyrillique 

STR_TO_ALPH Numéro de maison en Latin 

STR_BLG_NAME Numéro de bâtiment (korpus) en écriture (script) cyrillique 

STR_BLG_NAME_TRANS Numéro de bâtiment (korpus) en écriture (script) latine 
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URY : Uruguay (v2018.3) 

 

Fichier URY_001.dat  

 

En Uruguay, de nombreuses adresses rurales ne sont associées à aucune localité mais ils sont 

associés uniquement à un département (correspondant au premier niveau de division 

administrative). Ces cas sont représentés par des enregistrements dans les fichiers STREET et 

LOCALITYSUBDIVISION qui sont liés via le champ STR_LOC_ID ou via le champ SUB_LOC_ID 
(Identificateur de la localité) aux enregistrements du fichier LOCALITY. Dans ce cas le champ 
LOC_NAME (Nom de la localité) reste vide. 

 

 

USA: Etats-Unis d’Amérique        (v2022.2) 

 
Observations générales  

 
Veuillez vous référer à la documentation AIS (Address Information System Products Technical 

Guide) pour les éléments d’adresses et les types d’enregistrements spécifiques aux USA.  

 

Les enregistrements du fichier source «ZIP+4» ont été convertis vers des fichiers POST*CODE® 

DataBase, en se basant sur le type d’enregistrement source, selon la méthode suivante: 

 

Type d’enregistrement source Conversion vers les fichiers POST*CODE® DataBase 

‘F’ (Firm)    

ou «entreprise» 

Dans le fichier ORGANIZATION avec le champ 

ORG_TYPE_IND (Indicateur du type d’organisation) = 2 

et ORG_SUB_TYPE_IND (Indicateur de subtype 

d’organisation) = 1 et un enregistrement associé dans 

le fichier STREET (voies). 

‘P’ (P.O. Box)    

ou «boîte postale» 

Dans le fichier ORGANIZATION  avec le champ 

ORG_TYPE_IND (Indicateur du type d’organisation) = 1 

et ORG_SUB_TYPE_IND (Indicateur de subtype 

d’organisation) = 1. 

‘G’ (General Delivery)    

ou «poste restante» 

Dans le fichier ORGANIZATION  avec le champ 

ORG_TYPE_IND (Indicateur du type d’organisation) = 1 

et ORG_SUB_TYPE_IND (Indicateur de subtype 

d’organisation) = 2 

‘H’ (Highrise) ou «gratte-ciel», 

‘S’ (Street) ou «voie/rue», 

‘R’ (Rural Route/Highway Contract) 

ou «tournée du facteur/point de 

livraison sur autoroute» 

Dans le fichier STREET (voies) 

 

Le jeu de données fourni à la fois les codes postaux sur 5 positions («zip code» pour code postal 

dans la terminologie d’adressage des USA) et les codes postaux étendus «ZIP+4» (sur 9 positions). 

Les codes postaux sur 5 positions sont fournis dans le fichier LOCALITY (localités) et dans le 

fichier LOCALITYSUBDIVISION (subdivisions de localités) pour les zones urbanisées de Porto Rico. 

Si pour une localité il existe deux ou plus de codes postaux, alors le champ LOC_PCODE  (Code 

postal) est vide, et les codes postaux sont fournis dans le fichier ORGANIZATION (organisations) 

dans des enregistrements avec le champ ORG_TYPE_IND (Indicateur du type d’organisation) égal à 

3. Les codes postaux étendus «ZIP+4» sont fournis dans le fichier ORGANIZATION (organisations) 

dans des enregistrements avec ORG_TYPE_IND (Indicateur du type d’organisation) égal à 1, 2 ou 

5. 

 

Fichiers USA_005.dat and USA_105.dat 

 

Il y a trois types de synonymes dans le fichier. Ils sont indiqués par la valeur du champ 

SYN_TYPE (Indicateur du type de synonyme) comme suit : 
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Valeur de SYN_TYPE Type de synonyme 

2 
noms de remplacement ou alias pour des noms de localités qui ne 

sont pas approuvés par USPS pour l’adressage 

3 abréviations de noms de localités approuvées 

4 

il n’est fourni que pour des noms de localités (champ SYN_REF_TYPE 

(Indicateur du type de référence) égal à 1) et indique «Prefered Last Line 

City State Name» s’il est différent du nom officiel de la localité. 

(voir la documentation AIS pour la signification et l’utilisation de la 

terminologie) 

 

 

UZB: Ouzbékistan  (v2020.4) 

 

UZB_003.dat file 

 

La ville de Tachkent est dans la division administrative de premier niveau de l'Ouzbékistan et est 

en outre subdivisée en districts (divisions administratives de deuxième niveau). Les 

enregistrements contenant des voies de Tachkent contiennent dans le champ STR_DSC 

(Description de la voie) le nom du quartier auquel ils appartiennent. 

 

 

VCT: Saint-Vincent-et-Grenadines        (v2015.2) 

 

Fichier VCT_001.dat 

 

Le champ LOC_ADM1_NAME (Nom de la division administrative) contient les noms des régions 

postales qui sont employés dans les adresses à côté des codes postaux mais ne sont pas liés aux 

divisions administratives. Veuillez consulter la publication «POST*CODE® – Systèmes d’adressage 

postal» pour l’information quant à leur position dans l’adresse. 

 

 
VEN: Venezuela  (v2014.1) 

 

Fichier VEN_001.dat 
 

Le champ LOC_NAME (Nom de la localité) indique le nom de la municipalité. Le champ LOC_DSC 

(Description de la localité) contient la capitale de la municipalité. Veuillez noter que certaines 

grandes villes en Venezuela ne sont pas des municipalités mais les capitales de municipalités. Par 
conséquent, afin de les trouver, une recherche dans le champ LOC_DSC (Description de la localité) 

peut être nécessaire. 
 

Fichier VEN_002.dat 

 
Le champ SUB_DIS_NAME (Nom du district) fournit le nom de la paroisse. Le champ 

SUB_DIS_DSC (Description du district) contient la capitale de la paroisse. Veuillez noter que 

certaines villes de Venezuela ne sont pas des paroisses mais les capitales de paroisses. Par 
conséquent, afin de les trouver, une recherche dans le champ SUB_DIS_DSC (Description du 
district) peut être nécessaire. 
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VNM: Viet Nam                                                                                                      (v2018.3) 

 

La série de données contient les noms de divisions administratives. Ces données sont fournies 
dans les champs de la base de données POST*CODE®: 

Champ dans la base de données Niveau des divisions administratives 

LOC_ADM1_NAME 
1 Province (tỉnh) et municipalité (thành phố trực thuộc trung 

ương) 

LOC_NAME 
2 District urbain (quận), district rural (huyện), ville (thị xã) 

ou cité provincial (thành phố trực thuộc tỉnh) 

SUB_DIS_NAME 
3 Quartier (Phường), commune (xã) ou agglomération 

(ensemble de communes) (thị trấn) 

 

 
VUT: Vanuatu (v2020.4) 

 

Fichier VUT_001.dat  

 

Le champ LOC_NAME (Nom de localité) pourrait également contenir des noms d’îles. 

 

Fichier VUT_004.dat  
 

Les agences postales et les bureaux de poste pourraient être différenciés selon la règle suivante:  

 

valeur de ORG_NAME_TRANS  Description 

Exemple de nom PA Agence postale 

Exemple de nom PO Bureau de poste 

 

Attention: Le lien vers le fichier LOCALITY n'est pas fourni pour les enregistrements contenant des 
informations sur les bureaux de poste. C’est à dire, le champ ORG_LOC_ID (ldentificateur de 
localité) est nul pour les enregistrements avec le champ ORG_TYPE_IND (Indicateur du type 
d’organisation) égal à 4. 

 

 
WLF: Wallis et Futuna          (v2021.3) 

 

Fichier WLF_101.dat 

 
Le champ LOC_DSC (Description de la localité) contient le nom de l’île. 

 

 

XBA: Territoire antarctique britannique  (v2016.4) 

 

Fichier XBA_001.dat 

 

Le champ LOC_NAME (Nom de la localité) contient les noms de lieu des établissements/stations 

de recherche. Le champ LOC_ADM1_NAME (Nom de la division administrative niveau 1) fournit le 

nom de l’île où le lieu des établissements/stations de recherche se situe. Le champ LOC_DSC 

(Description de la localité) comporte l’information quant à l’heure opérationnelle de 

l’établissement/station de recherche. 

 

 

YEM: Yemen (v2017.3) 

 

Fichier YEM_002.dat  

 
Le champ DIS_DSC (Description du district) indique les capitales de gouvernorats. 
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ZAF: Afrique du Sud          (v2009.4) 

 

Fichier ZAF_001.dat 

 

Le champ LOC_NAME (Nom de la localité) peut contenir l’un des noms suivants : localité, quartier, 

bureau de poste, aire résidentielle ou gros clients en différentes langues (surtout en anglais et 

afrikaans). Chacun de ces noms représente l’avant dernière ligne d’une adresse sud africaine. Le 

champ LOC_DSC (Description de la localité) contient des informations qui ne sont pas utilisées 

dans l’adresse mais qui facilitent la localisation de l’élément figurant dans le champ LOC_NAME 

(Nom de la localité). 

 

 

ZMB: Zambie           (v2012.4) 

 

Fichier ZMB_001.dat 

 

Le champ LOC_NAME (Nom de la localité) contient le nom du bureau de poste. Le champ 

LOC_DSC (Description de la localité) contient la catégorie correspondante parmi les quatre 

possibilités: bureau de poste principal (MAIN POST OFFICE), bureau de poste (POST OFFICE), 

bureau de poste secondaire (SUB POST OFFICE) ou agence postale (POSTAL AGENCY). 

 

 

_  _  _ 


